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'Montréal, 18 iovembre 1904. Montreal, i8th, Novembér, ti

OUX £Ckevàu de la Cité de To Ilis Worski ýthe Mayorond the

of Mpntree

Otre Conseil, ý ten-ue.je 14 novembre
lï&,IUVMenknè,lilent: ý',,QueIes kavotats de Ata,-Meeting of M r Ceuncil, held on -the -,i4ÙI NOWM-

'h
Preuve .ýiait-e ber,;,inSt. it -was unaniniously resoivtd: "That t e ' in14"trme'don gexaminer la 

cîty ?tt-

e Idev=t >le,ýeR-eCOider -FoiTier eet de -men- tOMeYs be instrûcted to examine ýthe ý evidence a8kîwéeýd

IýêeOrt',quélICS -SSt'ies:accAuations spécifi- the recent case before Recorder Toirier and to; reort las

ladite preuve contre tout. membre du what specific charges are contained therein Ukâriît îny

4'ee, ýPûUr qu'il ýpuissp_ être faÀtIý par tel ber of the Policé ýE"artmeftt, in order, that --pfth ý dq«Me,% If

juera Î, - ý any, niay : be f.Ullý enquired : intc, by sugh tribqiliàl
.prgpos 'de dmisir, une en

)=S accusations, a. le Coma niaysee-fitio appoint.

-ayQns 'l'honneur de vous soumettre Ae ln;reply, ýwe leg to, subinit the fùll&#ib9ýfqýGft.'

Report.
Rapport è

les. twm According. to4he information'We Inve beei',àble
rUnements que nousavons.pu nous -the Recorde% Court 'the àpeèific charg,%

Rwo;-derý quelles gont -les accusa- frm
inembers of',the ý'Pëliýe Department, as 5 the..

Srtains meibbres ,du département t2't' hewn

r'-"*),rtent de'la a serrn" dans la sw(lf'n'ev'dence in thé of the King vs. Agrore bée

re i»ýschamps (veuve Lalondeý (widow Lalonde) 'are!,zs ibllows. -

M,%truiteý devant Son' Honneur le Recor- 'rhis case washeardbefore His Honor R--corfer Poirier.

1. During the 4month of Atigust, igS, the Chitf or SU-
n,ýI mois -d'wýt igu, le chef Du surintený

ý'kle la Cité'de peïinténdént of.ýPoJice of the City of Montraal, David ýU_

gault; received or allowed Io be placed in'fifi own
son, _preibuteaii, à l'Hôtel de the City Hall,, six belles of champagni., ftnt by Marie Des-

illes de ývin ýfiampagne de. la' part de ins, a womau then -.5e in the 1 BaW
jardi keeping a bawdy hýi

Me_ t alors une maison malfà- city; the.,said boules to which- -was ýÏtt&ch!ef a- -leutr. éojjý..
eboitteiUesiauxqwâes était at- ts

ýeyingihe camplimen' of the said Mirie.,Degiardim
'portant les compji4îiýits ladite.> Chief £,egault, had been . carried' to their ýlegtinaÏiI5Ë, as
,chef 4epuit avaient fté -transportées à aforesaid; and.left in possessiçn of sàid ýCh,î,-f 1,e
ýý-de3sus -et Id Éault, iri

IMssées 

en 
la possession 

u- 
order 

tô 

t ýthe 
sïid 

Warie 
Desjardi

frotéger Iadite Marie -ILý,rOtec ins against a jàts:ý>

au 4xit qMur or suits for *eepiùg:abawey:houge ôr,,to-llhiimlcb

Êdlt pour výrwre de la boiwin quon'
'ou dés li

Qý(n8 licence 2. Duriàg the months of May, june and july. ýiOËý ee'Oâ- de mw i9cý% IÉ c hef -of.Po
uin et uillet. Chief or Superintendent lice 01. the City of Mon reàt,., .

Pôlice dý la -Ci. ýde 'Mbritréal, Da-jid '.David Legaült,. mcéived-, on différent occasions, . rom ;M*rk,
'41»rentes jre lige, de k -ýpinZ à house of illfame

Mayie Dujàrdigs, DéAvardins, a wonmn at
=l ée au -N reet, in this City, sums of rnoney' vareý#

ftte- St. Elizabeth stý

e, des sbtnineà'd'air t variant de $io from $io to $2o, each timé; in brder -to protect the "ia
'lete e le ýagajnst -arrests or swts for 'vioIatiýMý ai the LVWr p e. c r 9 al- wQrun 1

ýpGUr vidh ion.. Ùe yen- inéh.as silling.akoholic li4por withoea license,àr keep
quts :ou e iRàn a bawd.y-house.

'n'ois d'ýctdbre, novembre e tAécèmý 3.- j>nringthe tn*mths of Octoberl' ýNdVenîbcr and .I)ezeùý.

Xurinte'ndant ge, là -Pôlice *Ia Cité dé Iýr-.I9cq, the Chief or Superintendent of Police, of the. City
,-,a IeýCu --à diffimmtes x ôf mdrftteàl 'DavitlLýega lt v & en «eriýt octae-M,

t ses- llc teM,ý ýR ýn!lý; 8"Jôutiting to eaà time, fÊom
BQUgît, (Wife 16fý jolin tiliiiffi, keÊýiUg'a booc of proe
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pIýêstitution à Montréal, pour protéger ladite Personne con- tution in Montréal, in oxder to prQtect -thëý
'tre les arrestations ou poursuites pour vioition,,de la lui, againstarrý.stsor suits forviolati n',Gf ' t.he
et ý il à converti, ces sommes d'argent à son:ù5age personfid, . vertéd suchýýums of mioney to hls persona
celui de sa famille et de ses amis, et il a défendu%,à, Idditt >ý- of iiiý4_,iamily, and friends, end he forbade. the-
personne d'en parier à qui que ce soit to spégk abç>tlt thàt toýianyone.

Depuis pWsieurs années, savoir depdis igoý-j. un des 4. Dtiring séveral jears, to w1tA!ncé,ýJcapitaines de Police de la, Cité de Montréal, 'Trefflé-0. Belleý pojice captains of the gity of MontrýaÎ,ý" Ti
fleur a reçu à différentes reprises -des sothmes d ýÇrXent,,va-_I, re , cefý,ed, 'of'L" différent 1 occï4sions, spits

$5 à $iô à fà'fôis, de f-hiloîýène 1-logue t-ý,euýVè ý de ý é froým -$5 to,-$iô-ýat a 4imé.ý frdýn Phifo
Cléophas. Beauvais), tenant une maison dý prosfitution. à.'"' of Clêcphas Beauvais); . lWtping a ý,house",>q
Montréal, Rggr la. protéger, elle et,,.se, femmes de 4ébautheý;,', Montréal, ili o'rder' profeèt her aýdcq 1 'èstations ou poursuites pour violation de ja against arrests or moits - icir- violatiofi -oflýi1 eý 1,,eites sommes ent été converties à son usage, per s lus ýwere to his pérýoWý.1 i,'u
-sdÏnel, celui desa 'famille et de ses'arnis. Ykmi'y and friends,Èképuis -plusieurs années, savoir dtpuli. 1902, MichelGpyQg,, un de since-le-des -constables de la Jorée Poli-ce de la Cité Fç,ý several years pasý;-to wit,
-dë " trêal, â. -reçu, à différentes -reprises, des sommes d ar- one of Ïhý cofistabbý of ýhè Police force'ýf'1ý1

want à $5 chaque fois, cte',P4iloinène Hegue- (veuveý .,-Montréal, rzceiycd,ýcn différent ocëa§idiÏý,'ý'
la olintiiig-to $-5, 4iet, ïroine. Cléophas., Beauvais), tenant une n)ýýisoii dé:ý,prditittie1ôn à InýýMencrêà1,-. pour là erotëàer, elle et ses 'feinmzý, dêý k&piiig a hOuse_débaikhe1ý BÇau ýýS 1.ý

-.contxe-ýýws >arrestations cru poureltes, popi violation de là il we, ft, peteat hgr andý hér
aÈainst'ârres S' or A lit

ii, et Pb ùr .'lui main-forte- dans 'les cas de tapage, t ilits for violation of tbe'g
-her asýistance in cases of- disturl;ànce,' drilivrestze bu, déscrdré dai4s -sa maison, et -lesditts sommes- ont order in lier hou!ýe,', and thé sâid éâ- soil uiage, peisonnelz celui de 'sa famille et
hi$ Dýýrsôra1 lise and to that of his fani.ilY,dé ses amis.- .1 1

Dpuis plusieurs antiéë-s, -savoir depuis 1902,- Léonidas- 6. For sexeral years past, io wit. sin'eÇ -un'des-constables'de lafo e de Police de la Sanguinet. cne of the:cbhstaýb'es ëf the
e_ 1

lié de Montréal, a reçu, à différentes reprisrs, dés sommes Cify of Montréal, receiv-ed.,_.On different-Ild'argent s'élevant à $5-.0ýaq4e fois, de Philomène f - e Pli'Hogue money arnotinting to ..fü Il
ýveuve de Cléophas BeauýVeî5,' tenant une maison de pros- (widow of Cléophas Beauvais)., keeýpi.ng, a Il .
titution à Montréal, pour la protéger, elle et es femmes de in Mcntreal, in order tor)roýect her and her
débauche, contre les arrestations ou poursuites , pour- viola- ag-ainst arrest,; or suits for Violation of tité,
tiýoli et pour. lui, prêter.main-forte ý-lans les cas de hýr assisiancè iý cases cf dirl>tiirbltnce,,
ýLa:page, ivrèsse ou désordre dans sa maison, et 12sdites som- order in lier hoilse, andý the said s-llnlî Werd
m= apt été converties à son usage personnel, celui de sa perFonal use and to thý[t of hià familYýa13& M

Ile et de ses amis. 7. Vor qofne years 1)ast to wit. '8ince . w,ý
Dans le cours des dernières années, sav:lîr depuis igo2, 'nd Léûnidas'Sà1eý

7. 
constpbles. Mich-1 Gnyon

es- ùsdits 'constables Michél Guyon et Léonidas Sanguinet on différent occasirlis, surris of mori Ani-,
6ilt . u, à, différentes reprises, des sommes d'argent s'é:e- earh time every Monday in' each week- âs"
ýant-,à $$ chaque fois, tous les lundis de chaque semaine,. from Joserh Frlzue.. a ratter reiâing at 9.61
emme rente ou i salaire, de joseph Hope, rocher résidant Ftregt. in the City'of Môiiýr-a1 in ôHer tc''pr,
au -No 89 rue Sa nt-Timothée. en la Cite de Montréal, rour of the latter known as Phi!ýï,,êné 140géé.
protéger W soeur de ce dernier, connue sous le noni de Phi- holise of ill-fpme in Montréal, so that shc $h-,
lotnýne Hogue et tenant une maison de prostitution à, Mont- rested too often.
réil, pour qu.tile'nè,iut pas arrêtée trop souvent - 1 cý8. For rrire yèars past, to wit, sinceý19, Daw le cours des dernières anné,ýs savoir 4épuis le ioo2. two of thp- coristables of the Policeenii r de janvier, i9oý, deux des constablesde la force de of Monireat Olivier Deschamt)s and JO-

Cité clé Montréal,- Olivier, Deschamps et joseph ceived ilitoxicaiiilig licilor, -snch asVézi=, ont, TeÇù (les -boissons -enivrantes_ tel, allé du vin as -lits. such as fur collars,eÉàta ý > et -ont deinandé des cadeaux, tel, que collets 1, for preý.ý atect Marie Desiardins- a womari keçViÙ9reý Pbur Protéger' Mark De-jardins, femme tenant titttý,,n in Montréal,. aýgmihst.affests orUne maison de prostitution à Montréal. contre les arres- of the law.tations ou poursuites pour, violation de la loi. t.1 -11 risuite aussî de la preuve quellies consta-bles ou officiers It is 21-0 ýshowý, by the évidence
de -Police. inculpés cqmme -ci-dessus mentionné ont ffié sous or çonstabIes inctilillafed as aforpsaid.,
serMêilt Jés accusations portées contre eux." the charges madeýàgainst thein

tout respectueusement séurnis, we, etc-,
È _J..

-L- ARCHAÏIÉAU-
Avocam de, 'Ïa cité

A. W. ATWArrtR

Sur la emetruction de il.napijàl &,ieinadrà. walidi nt «,Alieiauo.4100ý
15ýiAÏTX)999T Xiq ý toi; LAw DeART'UEX4.

146"z"vt . > _ýjCm
n 154

ýStý4L Honn»r k màiJOO !et aux -Pch&Ws de, là it4lk dIe To Hýr theWorship the M ayor 0.

Gentlemen,
Re Construction de -l'hàPl'tà Aléxandta Re, Building of AlwSlidtà

avâtis été -Priés, o1ut1oý de votre Confflîk -By a resollitidi, of yolur colinci, we f
questio'm to reply to the followiçg quýt1onC,

K -te 'Ies direttem rs ;de. Mffital Alexan le
oeffle dà dra i.-'ýW.hen are the àtitiolities- of7t-heý0ý e- lenuà ale co la coùËétu f ý,xai&étion idodif hôpiia1ý bound to -hegin the..-ecrnstrtiction' 0I
t peut fa' M la Ville dans 1eý cas What are the ýàwefS of -tlié, ýcitýMteurs à commencer la coefîcËýx% de VhûJýit4. 1)

en açtiod' y thýt authorities in
tion. of the hogpital finquegtiôn?réqtat actuel jdeï cboses', là villel'auw#41le 1%ý Would the.. cit-Y have lie fight',

entreî,> Sent Statc of t
de 116pitO Alekandn. wýith the

ç0maw Avç tho boàiýr tê piis,» r.
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Réponses

1ýr111es du contrat intervenu le 17 mars, igo 1 3 entre i. By the terrns of the contract passed on-the i7th., Match, >
Un certain nombre d 1903, between, certain gentlemen, acting for and en behalf

e messieurs agissant au nom
gt de 1 hôpiý,al Alexandra, il a été agréé qu'il of the Alexandra Hospital and the City,' it :;as agreed that

te 't des citoyens de 1ýlontréa1 de pourvoir à la it was in the interest of the citizens of Mont.-eal that provi-
sain et du traitement des- per-wnnes atteintes sion should be made for the réception, care and treatinent "ý1

maladies infectieuses ou contagieuses. Le do- of persons suffering front certain infectious or contagious
ýe . diseases. lt was stated by the deed that application was
d âtiQnIdéclare que des instances se faisaiente la égislature, en vue de l'obtention d'une then being mi ade to thý législature for an act to incorporate
t l'hôpital Alexandra-. the Alexandra Hospita.

que cette loi fut, sanctionnée le 225 avril, We find fhat this act was assented to on the 25th Aoriltermes de cette loi est ratifié et confirmé le 1903, and by'its terrns the contract between fJie City and thé
i,,-lu entre la Ville et ledit hôpital. hospital was ratified and confiritied.

COmmandait audit hôpital d'être prêt à recevoirAl 'Ou avant le By this ýontract, the hospital was to be ready to receiveier janvier igo4, et prévoyait.'ProlonReintnt raisonnable de délai dans le cas patients on or before. the ist. of, January, I-)L4, but in case 1:,
of delay through no fault of the said hospital, a further.une autre cause que la négligence dudit 1<ý ,14
reasonable extension of delay should be granted. A

,contrat' ne spécifie pas à quelle date les direc- While ncý- time is set by Jhe cèntract, at which the hoâpital
itRI Sont tenus de commencer.% construction authorities are lieund to begin the constrLictîOn of the hos-lý nous sommes d'qvis qu'ils étaient tenus de pital, we think that Mmy were bound to exercise 'all proper
ýqugý l'hôpital fût terminé à VéDoque déterqàli- dilip.,ence sQ that it 'should-be cûtàpleted for the time fixed

soit le ier janvier, 1904. Les directeurs in the contract, viz: the first january, igo4. It wouid, bc 'Uà établir que le retard qui s'est produit incurnbtnt on theý hospital authorities to show that any de-date est survenu sans au il "Y ait de leur faute. lay- byond this was .occasioned by no fault of their owp.; -dan8 ces circonstances, doit mettre les direc-
.2.-Under.'the circumstances, il is necessary thàt the City,ôPital en demeure de..commencer 'immédiate- put-the hospital authorities en demeure to, i ffie-r shbuld inUt uctiofi de l'hôpital. Et ceci doit être fait

lactaire, en un protêt, qui fixera aussi le temps diately commence and carry through to completion the con-
struction of the. hospital; - This should be doue ý by. a fo 1 letre comme rininée la tarialprotest, and the timeshould be fixed .rma

de lu ncee ' 'Poursuivie tt te at'.which, theet einobservance de ce: profét "0ýiJ pital ork should be cominenced, continued and ai mg4_ý' le le drcit de demandÉrý1'invalidation 
du w 

ý ý1nishé'a

u entre la Vil-le et l'hôpital. of ý which the City wýculd have the ýright, to pneed tozý.*he
annulment of the contract: withý thé hospiffl.ZIrait le droit de demander l'invalidation et

'dil.t.ýht contrat, après que l'hôpital aura man'qùé â,ýAfter h?ýving Put theý hosp ltàl in dèfault' tOý pro ce -ça,ns' the City wou;d -have the iýight.,-tor take, pro-eediJljý 1Q'11116nne'ur d'être, mý ýet asi e and cancel- tessieurs, vos obéissants d lie said derd,'
We have the honor to be, gentlemen, yoUr most ý-b àiýL.-J. ETHI R, and' humble servants,

J.-L. ,&-RCHAe'BAULT L j -ETH1ER,ý
Avocats dý là ville. L. -AP.CHAMBATX-r

Vocat coffeffitaftt. & W, ATWATM .,

the enn&dlan paolte «allway Compa»y. obilirations de la 4'omPsante du Pnellique Canadiê,a
XzM end railway station. à la Gare de PlEst.

DÉPAlzl'em]tN't EN La, ',
HôleL DY, Vlut

Molitreal, Novernt)-!r 21, t9O4. Montréal, 21 novýmbre, 1904.,
,the Mayor of Montreal.

A Soit 1vonneur là Maire d.e Montréal.,
Mcgsieur 1 e MaiiM,

chy and 'bligatigng cl; the Canadian Pa- Re droits de la Cité et-oÉligations de la Cotnpaec dupa.ýCordpany re.ýpectin& the Bast ýnd railway cifique Canadien, relativement à la gare. dé; rest,
La multiplicité des- affaires irpp

tr- bi..in!Portant transactions of the' City' _Qrtantes dé' la
e É',Most fixed opinion of the Civiç -Coin- a. l1clpinion presque arrêtée de hý Commission Civipe, des.
-of t4t.of thé Citý AttorÈýys'arid of se- avocats de la Ville'et de p1 -de.leurs collègues.' sur 1ý1l -nes, upor obligationsý eag f the. obligatiol,% of the Can- de la Compagnie du--Pacifique relatiýrenio!iit à
waY respecting the- East end railway sta- re de FEst, qu'aucune Poursuite pratique lie pouvait ýè&e

tical suit cç)ffld.bc brought apinst the corn- nentée contre ladite compagnie que -par linit;ativé, bu J1i;1m
initiative or with, at least, the interference itrventlon au moing, du gouvetneiiieiit de Qiébéc, ont fait

leVerriment, have resultedi up 0 this time ýque nous vayons jusqu'à brésent que eréparé des rapports ýJ
ting of reports estabjighiag the relative établissant la position«relative des parties et -nis gn demeure,par acte notarié, avec réserve de 'toute pourguite ti1térie1rre,ýand'to call upon the 4aid cotnpati1,r, ýfàithiýlly fulfill its engageýnents; with ladite comragnie de remplir fidèlement ses obligations
ce it wù held ta , give ta the ditizens bi le' servi'e qu'elle. était tenue, de donner aux citoyéfi ý'de..

hoývever, the right of ail legal recourse
'Nous avons de nouveau étudié cette qtleotiorý et nSv; nous

that, *t have again studi-d the above'dif- sommes Mis en rapport avec les autorités. nravinçialtýi,. et,
c-ferred with the 1)rovin,-ial authorlties, de concert avec 1,s avocats consffltants de la Ville, nous es-With the con '-que vrochainement ý-nouc; pourrons ccsulting attrTýieYs of the City, péronq -ntnuniqtl*r.ý âu

icon tp.' the CitY Cons de Ville un rapport prâtiG11eý effectii et satisfaéýnt.'_ 1cotnmtinlollf e ta
report ehich wili bc cffectiVý and sa- . sur cefte. question 'dç la pare de l'Est.

Matter, Nous aimns 1,'honnetir d'être, Monsieur le '.\faire, -vos
hýÛnOr' tû bc, Mr, Mayor, your obedient issants et dévoués serviteurs_ , T iMÉM

1ý J. ET14tEk

de
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'QUARTIER SAINT-DENIS ST. DENIS WARD.

lieu dans ce quartier, 1 soit 31-41 par raille The highest niortality took place in this ward, naniely, 303
La -érie deaths, or .3L,11 per iooo of its population. The deaths from

,proportion des décès par la dipht
nt, et par la fièvre typhoïde .3.?3 pôuý cent. Diphtheria formed 7.46 per èentý and thosc from

i Typhoid Fever 3.33 per cent. of the total deaths frorn th.ose
causes.

ARTI£R HOCHELAGA

décès dans ce quartier fut 362, sGit.26.22 HOCHELAGA WARD,.

'sa population. La proportion des décès par la The total ilumber of deatlis in this ward was 362, 9ivingý a
do 8.95 Polir cent, et par la fièvre t-ýhoïde 3.33 rate of 26.22 pCr icoo of its populalion. The proportion ýf

deaths from Diphtheria was 8.95 per cent. and. that ýfro'm
Typhoid Fever 3 33 per cent.

QUARTIER SAINT-GABRIEL
ST. GABRIEL WARD.

décès dans ce quartier, soit --5,og par mille de
r;à proportion des dýcès par la diDhtérie et la The.total nurnber of deaths in this ward was 4z -8, giying
était respeýtivement de &95 et 4.44 Pour cent. a rate of 25,09 per iooo of its population. The proportion

of d-albs from Diphtheriawas 8.95 per cent. and that'frpm
QUARTIER SAINTE-MARIE Tyohoid Fever 4.44 per cent.

rte mortalité eut lieu dans ce cuartier.,soit io65 ST. MARY'ýS WARD.
*,Pzýr raille de sa population. Là proportion des

di.Ëhtérie fut de 1492, et par la fièvre typhoïd, In this ward there were io65 deaths, Or 24-52 pet jooo Qfý
itý; popu'ation. The proportion of death8 from -Diphtheiýia.,.-:
was 1492 per cent. and that froni Typhoid Fever 1,2,2,2.

RTIER SAINT -JEAN-BAPTISTE
Sf. JEAN-BAPTJSTE WARD,

dans ce quartier S'élève à 667ý soit 23.32 par
Pýjation. La proportion des, décès par la diph- , There were 667 dcaths from ' ail causes in this ward, forrn-

Z,46, Pour cent, et par la fièvre typhoïde ii.ii ing a rate of 23.3? Per looo of its population. The P)ro:,
portion of deaths from Diphtheria was 7-46 per cent. înd
that froin Typhoid Fever ii.ii percent.

I,""OUARýtIFR SAINTE-ANNE Sr. ANN'S WA1>,D.

décès dans ce- quartier, soit m,às par raille de
deq décès par la diphtérie--fut There were 47ý death-, in this ward, or 2O.,1,ý per Tooo e->,La proportion its population The proportion' of deaths by Diphtheria iv4s.,,

ýrktx et par la fièvre typhoîde 3.33 pour cent:. 8-ýý5 pet cent. and that by Typhoid Fever 3,33 PeÎ cént...;

QUARTIER EST EAST WARD.
,,ýdëcès dans ce quartier, s'it 97 par rnflle de ths oècurred 1 this, ward, or 19.97 per i060ta Proporti(?n des décès par, la diphtér4e fut 55ý dèa n 0,

population. The proportion of deathiýý-by I)iphtherieý'IA fièvre- typhoïde 2m pour cent, 11;,ý
2.98_ and by Typhoid Fever 2.22 per cent..

ARTIER, SAINT-JACQUeS ST. JAMZS -WARD.

,;tlë'r 8P décès eurent. lieu, soit iDgo par raille The number of deatlis in this ward amonnted -to,ý8 Ze_ I
La proportion des -décès par la diphtérie 19.90 per iooo of its population.. The proportion ôf''Li,4ckrit. et pàýr la fièvre typhoide de i2.22- pour 1,:,by Diphtheria was 2.98 Per cent. and- by theý ryphoid-Fè-We

12 22 per cent.

SAINT-LOtIS 'St LOUIS WARD.

ilès, déeè. -dans ce qtiartier'fiit de.,ô72. soit 16,40 111 thiq ward, there were 472 deaths, or 16.,,40 ver
donné.une pro- its poptilation. « The proportion of deaths by Diphtheeta W.a!ýYulation; La diphtérie a

la fièvre typhoïde -3.33 pour dent. 10-44 and that bý Typhoid Avýer 3.ý3 per cent.

ÀRTIER SAINT-ANTOrNE ST, ANTOINEWARD

.t,«Ut lieu' danscé, quartier. soit 13.03 par raille The deaths in this ward arnount-d to 664, or Î, 1L a proporlion-des dér.è-; pýr la diphtérie- 1 ooo of itý population. The propoition 'of ' deaths bvý ýý1j.Ph-
ctnt et, par la fièvre typhdide, 7.77 pour cent ilio-ria Wasý5.97 per cent. and that by Typhoid Fever, 7,.7 -pçr'ý

cent.
QUARIIER CENTRE CÉeTRE WARD.

. - ' 1 - . . - 1 .1 ý, 1 ý,ýr le rioMre des décès fut de is ou 12,83
p6plation.-.. Pas dé déçès par la diphtérie The. mdîta1itYý (15 deaths) iii thiý,,,#ard gave àýý

Phoide. 72.8,; _r iodo ofAhe Therê Wer'e no &m
Diphtheria or by Typhoid Fever.

IM- SAINT-LÀUP tNT ST. LAWRgNCÉ NARIX
artier s ýjé,ýe à'26ý àoit j1,ý8 par

de 26 deaths occur
iocnz-9 proportion - décès nar la difih- 4 red in this ward, or u2g P

Pcur cent, et par la'fièvre typhê'ýdê 5-5$ Poýr population« Theproportion of deaths by.Diphtfieelý wagl-4ei
- and hy 1yphoid, Fever._$,551 per. cent.

'IV
WEST"' W-ARD.

ce uaitier fut de 1, soit 64 1 par faille Thére ýwe'Fe j deaths in, this -ward, -or, -6.41- Pet -1ooô",dý iýi
eîn - la "-laitiori. TËerc wére no.deathg bY, tither DiPhthir4 ordét& p4r la b,1ýrîo. oü Par

be,
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*903&IW&fàslo-N DRYGIýBl%» »T eE-& ISTAI 1ýN- 'VGil -Aa
Compte rendu de Report of Adjourned Meeting, held the 1,th

l'assemblée du ii iwvembre.
(assemblée ajournée) Present: Ald, Dagenais, chairmanAmeEý

Sont présents: MM. les échevips Dàgeniis, président, titre and Nelson.
Leclaire, Couture'et Nelson. -Resolved: To ask permission from Cèu

De demander au Conseil la permiision d'opérer following appropriations:
Je,,vire*wntý- des. crédits suivants. Take $3oo from the appropriation for lne

'De prendre $3oo, sur la balance du crédit affecté aux "me- smallpox and apply the same te purchlase 1?f
sure5 à prendreý, contre la variole " et d'appliquer cette sorti- civic hospitals;ýme à l'achat dét,,fôurniturrs pour: les hôpitaux civiques. Take $i5o, from the appropriation. for InDe ýrendr 1ùW,ýe $1ýo, sur la balance du crédit affecté aux smallpox and apply thesame te the puréý"1ùesures,.a prendre contre, la variole ' et d'ýýppliquer cette vic hospitarg.;SOW=,à rachat'de,, combustible pour les fiôp-taux civiques. Take $.36 from the appropriation for wag"UW psrAdre $36 sur la balance du crédit afferté aux " gages badés- gardieris des bains publics " et de, payer cette se ths and apply the same te the paymen, o1-aý
tîý d'allocation à M. A.-P. Beardsell, ex-ambulancier *de P. Beardsell, late ambulance drivei, whar. bý14

des Ï1ýýiolés, qui vient d'être frappé d'une attaque with paralvsis.
_p,ýralysie. -Ald: Luivière: appeared before the tneet1nýý,

-4e. l'écbevin Larivière se présentedevant la Commission what steps were being.taken te establigh'a,5-;
41Aý=ý%de, quelle mesures l'on a prises.en vue d'établir for the City. The chairman stated that
tm1*ýmQrgue peur la Ville. ý chand ha& inspected the premises, ef ft1hipé

K le pr , ësidént:. dit, que M. l'échevin Marchand et lui ont College, Lagauchetière street. near, St-
fait: l'inspectioi, du Collège Pharmaceutiqueý rue Lagauche- found that it would net be a proper plare tO'ý1,
tière,,près de la rue Saint-Urbain et qu'ils ont constaté que ce m0rgueý
wiw. pa , s. _,un local convenable pM l'établissement d'une After 'discussion, it was

rëÉ-,di8cwsio , R, il est Resolved: That the offérs made by the'
Hospital authorities and Messrs. H. BO'teg'7cjwu. Qué les, offres -faites par. le, " Mo-itreal General gether with their plans for the establishür-1Jt'-ý

Hospital " et, par ý MM. H. Bourgie & Cie., ainsi que leurs morgue, be submitted te Couacil iith7 aýýee4-plans pour' Véta4lissement . d'une morgue moderne, soient mediate action be taken te provide at t1Wsoumis de nouveau au Conseil avec prière -le prendre jes the contMt withthe, pro 'T th4ýý PWnnum" né ssaires pour procurer ý à: la Ville,, à, l'expiration tbt,ce modern orie- stwli as thes. requirement*ayec ýes pmpriétaires (W IW MOT911e- actuelle (31 demand.ýn1ài 906 une morgpe qui'.réponde aux-besoins actuels de
ýOn'motion of Ald. Ames, it was

motion de ý M. l'échevin Ames, il est Resolved: That the ýdépositF anionntlig to
-Résolu, De remettre à1M. A. eravel les Âépôts (4,2w) Mr. A. Gýrave1 in connection with the,

q;;!ii'a faits.çý9re les mains du trésorier.de 'a Ville, rçlati- Gabriel and, SL Louis baths- bt, rettirtnd td'.
vý-JJ" f, hux contrats peur la construction 'ëýs bains Saint- the 26W. inst, bis, contracts havingýb4bm
(",rid. -et Sai -Louis, les Aravaux ayant ýté exécutés à, la satisfactiort of ihis 06mmktee.,,
Rýat1àfactiGn cette Cèlnýrt.üsslon. -Resjolved- That the Médical HeaithQue! le médecin officier de santé soit autoriqé te obtairi ý from- Mr.ý Ai P.ý ýPig"n, ScamccolpKI

Piggm' une,ýccnulxàndc'dé 500 exem- report for igo,;, printed in pamphlet fOrM,Oxi"s (en brochures) dit rapport annuel du Départernent te exceed $e.
4'H - W ;iè>or ý'annëe .1Ço3,ý là somme,.'à payer de ce chef Lçclaire havingë é6mptâÙ"d

ceîý,ed- hîi 'notice fde. thé preë;ý nýýse -p%;ntý 111Mý Ilitheviii Lecla 1 qil i wa pas, reM, sco a caviâ pou là dgnièée. sè.mee de -cette fact that thý document was handed tôCommission4 vu que, la a reasonable member of the fantily,a été -remise à un enfant en bas àge au lieu de
lêtre à im autrç membre de ga famille Reçoke4,,, That j itstrue6ons- beRésala De doÙ"r % insttuction à c te avoid a like errer in the future.eux qui signifient -lés,

pareille cryenir:à IvexrW. ReýýWedý That g-rq»e4be mWlë1ý
demaJýer au ConWil un cridît de. $wapour the, intë r tsts of publio I*iith, fÔr'ia*ý
d'ità týidogn- à, p«r-tiý de la ison oceupée for-,tWe laying -of, a draie from the ..Imgt

,pnr le mëcný îen de l'hÔpjýJ 'civique jusq'u'à légout p cngineeý of thé civic fibspital, te the POb
'Île la rut Mbreau. Street

Adfofdr"d.

Secrétaire,

-COMM .110ýàii ÂO. l'asse'M'blié du 18 n'Mpembrir, Report of Mee4i»e held,!thee>18

-seW 1ý--'écfieviùs VaWtL,91 présid", Pieftnt - Aldýý:: Valliètesi cWM1àX1ý Sâd
Fker>ý, Upéinfé ef Carw.. te and Carter.

-,Est prië, en dé la SbeiM-de Considered a letter fmý1 the MOntfeàl-
'Bienillaisancé et de ýPensiS de la Police de: Montréal deman- lent and pensjSý,,qWètyj addiiK thâe,ie -'une -sSmei, & $r,2i6,44 rer on the'que liii, "W ftnd retenue retained.býAhe CityTrezm--

de:la Vilk.,sùr lesalaire deî ofÉcIM: etý des aM men U ther P.1ice1dk-_ý bý
Xkl,:

Thàt the ainciunt bàvhm béen placxd to e*ý_,PrOoÏe Que saft rendu -à PAýgsociation lè iiý -qui. se
_tý=î à sori Érédit, Association, the,. sanie. be remitted. t6;t4tm

ý': 'Iwie, ý"dxj efit e&t «np«,- And, -the vote WÈ-y> bdw%1ý
M. les éché%im s4dier,' Ekers eftartet -votant pqûr Sadlen tker8 and Câ;tir

il est Motwi of AI& -1pe4ob-'De demanderauxavocats de la Re$oked- Te ask theCy AttOrnelËl ýlég" d1mi 1ý r leqUel Un 29ent de' gement tnàer W4îch. aet, ours âbgMoltiers 1 "itb9eul>,* les deux4lers dt thirds ethis "I. y lit
leç& miffit 49and to, tbe.other ýthfrd, ha toc' softt, Par,- la
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bert, Champagne et Lavoie dem-inde nt des si- -Read applications from Messrs. Robert, thampagne and
Lavoie, asking for situations.

Placcuser.'récept ion de leurs demandes. Resolved: To inforrn them that their apfflications have

ue la résolution du Conseil au sujet de la vente been received.
:he propriété du quartier Sainte-Anne, il est -The resolution of the Council concernilig the sale Gi

semaine prochaine !L prise en con- certain civic property in St. Ami's ward liàr;ng betn rèad,

n. it was
Commission une réponse à la ré- Resolved: To defer the consideration of the same until

s'il se trouvait dans son service next week.
de remplir les fonctions d'assistant-con- -Subrnitted, by Mr. Robb, an answer to bc resoliitioný

asking whether there was in his departinent an employte

c'déposer sur le bureau le rapport de M. Robb capable of filling the position of assistant comptroller.

ise une liste des fournitures requises par le Resolved: To lay the same on table.

.de l'HÔtel de Ville, et il est -A list of supplies required by the City, Half superiÉten-

ë souscrire. dent having been submitted, it waà;

les -minutes de l'assemblée tenlie le 9 novem- Resolved: To concur.
Ils-commission des Impressions, et il est -The minutes of the meeting of the Printing sub-coin-

concourir. rnittee of the _qth Novemberlast having been -ý-ad, it was-
Resolved: To concur.

souscrire également au rapport de cette sous- -It was also
ecommandant lachat de cent mapres de la Resolved: To concur in the report of the ame sub-com-
de $Ioo. iiiittee, respecting the purchase of one hundrzd cards, show-

deux rapports de la Commission de la ing the plan of the City, at a cost of $ioo.oo.
au sujet de la construction de trottoirs perma -Two rcports from the Road Committee, one concern-

u sujet de l'achat d'une pompe 4lectrique pour ing permanent sidewalks and the other about the, purchue 'ýv,,ýi
la nýc Welli.gton; (2) et un rapport de la Com- of electric ptimp for Wellirgten street subwàý, and a report
-ý-àrcs et Traverses au sujet de !a construction from the Parks and rerries Committèe ànent' the èàns , iÏýnc-,

'te terrasse au parc Mont-Royal, et il est tion of a café and terrace on MountýRoyal parle hàÇine-been
C diffýrer la prise en considératicn de ces rap- ccrisidered, it Was

partage des crédits annuels. Resolved: TQ postpone the consideration of the sanie until "à
4n rapport de la Commission de l'Aqiýeduc de-ý the appropriations are voted.
rýédit supplémentaire de $7,ooo pour poser des -Submitted a report of the Water Conmittee, ý,asking %S

CiPales et des tuyaux de service. for a supplementary appropriation of $7,000 41)r PiDe,4Yillèý.
ce rapport à la Commission de mains and services.

'ebà'd'Gbtenir plus de détails. Résolved: To refer the same back to the Water CoYnnitm
Part de la Commission de l'Incinération de- tee. for further dçtails.

-u111graýd local soit affecté au départcniciit de -Read a report from the Incineration, Ccirniriittee, iýking
that larger rooms bc provided. for the Iriciiif-ration Pépartý.

ef
e renvoyer ce rapport à la sous-commission de ment.

'Ville, Resoved: To refer the same to the City Hâll 'sub-poln-
é, tic i usqu'à la prochaine assemblée la prise en mittee.

d'un 'rapport de la Commission des Marchés, -A report of the Market Coffinlittee C,)---Léerninlç hay-

,ýýXnerce du foin sur les quais. trading in the harbnur of Montreal was deferred until, nerà,
week.

Adjourned.L.-O, DAVID L. 0. D4VID,Greffier de la ýiJ1e« City, CieËk.

'Ce[#SJKIEL MUNICIPAL CIITY COUXCIL
t'el rendu -de l'assemblée du 18 no-jembre

Report of Adjourned Monthly Meeting, Md ihe-j8Wýef
cassemblée mensuelle ajournécý November.

l"i minutes du Conseil, Vol. i6g, Page 31.) (According to the minutes of Cüuncil, vol. 16e, 31e)- >W.
uT le Maire H. Laporte occupe le fauteuil de laý His, Worship the Mayor H. Laporte,, in the chair. .7ý

MM. les échevins VallièreÊ, Larivière Saint- Present: Ald. Vallières, Iarývière, St. De-nis,. Rühcdeon,
Clcarihue, Lévy, Lavallée, Robillard, .Ttir- (learihi-ie, Lévy, Lavallée, Robillard, Turnier, -Zl-,kérý, Wilson,

s Chaussé. L. A. Lapointe, Bumbray, Ricard, lýeleon,,N, l'a-Chaussé, L.-A. Lapointeý Bumbray, Ri- Stearns, Couture, DeSerrés, Bastieti, L-c1aifý: Proulx,pointe, Steams, Couture, DeSerres, Bas- Pointe
ulx, Paquin et Duquetteý Paquin and Duquetté.

ý4 71C. PETITiONS, £TC.

tion Dràmatique de Montréal demandant à 1. From "Association Dramatique de 14ontruý, for, în;ý ýW

plièr ent, corporation.
la ission de eolice. Referred to Police COMMittet,

'lýu ela Ville répondant =.-nme suit aux 1 2. From City Comptroller replying. to certain question .s à,
111 0 f 'été posées au sujet du coût de-l'admi- re cost of the administràtion of the watC works

Montreal, November ri4h.
Montréal, IÉ 14 nov=bre, 1904.

Maire, et aux membres dw- Conseil de 7'o Hif ý worsj;ip tke Mayor ajW to> the Mimb.eriý of t» c4y
Cotincil.

Gentlemen,
à la résolution, du Çoneeil cn- date du 10 In- accordance wÎth the re!ýolution of,,4COuncitý of ý'th,& u&he

J %i J'honneur, de vous, souinettre le mé- of October last, 1 begý to submit to. you the beretnÏtcî. -IIP4)edm,
réP(Yrise aux questions qui )'ne 'sont PO%éÇs. eci inemdràndurn in answer. tothe questions aut .to: nm

'At faire seMarqueT, que -«"emploý*l. les: chiffres It muýt bc borne in mind that 1 make âst- of thé, ig c4ý ýfi_
éPoque' de l'année, il est asSeýz facile d" a gure5; at this perÀod of thé year it is caiy

ts PrObables de l'exerýice qui se téfIninera the probable results of the fiscal year wbich will. énl S
Prochain the 31.8t, of December next'

ùcûsement soumis, Respectfully submitted,

consrffleur et auditeur, CcmPtrolier and,
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Combien coùt l'administration du. 'd-ý artement de i' What is the cost of the admini tration'd,
,tAqyë&rc? Works Deoartment?

es éperises de l'administration du d,-'partement deý The cost of the administration of the Watèr;-W
,ý1,&queduc en igo4, s'élèveront approximativem.,iit à $167,000. partment arnounted in igo4 to about $167,000-

i, Qùgl, est le mentant de fintérêt payé sur le capital en- 2' What is the amount of intcrest paid on t1i- ca

Ïagé daàs l'aqueduc de Montréal? ve-ted in the Montréal Water-Works?
-ýýL1in;érêt payé, sur le capital investi dans l'aqueduc de The anictint of interest paid on the capital invesL

M(ýntrëa1, au taux moyen, soiý 4% sur $9,229,21b, est de Montréal Water-Works, at a mean rate, lanil
ýà i-i§,I-e $9,229,210 is $369,168. 1 ..

J' !Qýueýl est lecoût approxiniatifý de la jerception des 3' What is the approximate cost of th, colleM0ný'ýý
taxts d'eau? wale rates?

-L,ý1 toût approximaýif de la perception (le la taxe de The approximate cost of the collection of the
réau est, à 59,'? stir,$8wooo, de $44,5oo. nt _ý% 011 $890,000, is Of $44,500.

A quel chiffre s'élèvent les dommages !,ayés annuelle- 4' How much do thé damages paid arilitially, by1
-,tneàt'pa ' r la Vile, pour in' dations el autres accident3 pro- for flooding, etc., resulting frein the operatiJ11ýýf'.t1

venant du système de l'aqueduc? duct, amount to?
montant' des dommagts payés, résultant de l'exploi- Thý amount of damages paid, resulting fron,

tuxîçn,-,,',de I;tqtiedue; (moyenne des quatre ckrnières an- of the Water-Works (average during the 4 la5t Ye3"
S), $3,700. $3,700.

_kA

Fr
posé; sur le bureau, Laid on the table.

ý-'RAFPORTS'
RÊPORTS.

3' De la, Commission de la Voirie, à l'effot d'opérer le 3. From Road CSnmittee to vary (1) Sxiocl
virement (x) dun montant de $2oo pour répa-er les ateliers Sanguinet strect yard shops; (ý2) $733.50 t'O

la iie $anguinét; (2) d'un montant de $73357 Pour ter- nàrient sidew&iks.
ruiner, àT4ins 'trýýtoirs, pernianents,

On motion of Ald. LARIVI£RF,, secc
Sur 'pi;oposition de M, l'échevin LA-RIVIER£, appuyé par TURNER, it was

-e 4 4é1ý n -TURNER, il estý1' - ý Resolzed: That said reports be rectiveà and 3_lso!ù: Que- lesdits rapports soient reçus ct adoptés to Megsrâi1ý
4 From Market Committee, to Pay

4--Dý- la Commission des Marchés, à l'effa de payer,'à tumit q0ýParizeau & Co., a certain outstanding aCCO
ýiné11ïe' lës crédits de cette année, un compte en souffrance de ear's appropriation, $12;64.y by',d1lin, -1parizeau & Cie, se montant à 'tf"i2.64- On motion of Ald. ROBILLARD, seconded 't-

''SùX proposittion, de, M. l'échevin ROBILLARD, appuyé BUMBRAY, it was
ý,, rar M. l'échevin .-B UM BRAY, il est 1

. à rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report bt recei,,d 1
Q e ledit 5 From Police'Committee te investigation , el,

De la. Commission de Police re enquête du département department.
de Police.

Considération deferred.
QuëýJîqn, -différée.

Y
,ý0RDÉH DU JOUR ORDER OF TH£ DAY.

ttÀnt lu 1 ordre du jour pour pmndre ety considération 6. The order of fhe day being read to' CO
de Înoticns -suivants: ing notices of motion:

(i) I)e ]W. l'échtvin Lavallée, à J'effet d'-mender le rý- (i) by Ald. Lavallée, to amend byilaw NO- ;z54;

NO .254, (2) by Ald. Chaussé, to amend by-la-5N6§,

De M. l'échevin £haussé, à l'effet d'amender les 'rè- (3) by Ald. Ames, for a by-law to supprcss ic, 1 iter1fi9gý,
glement&_ os 210 et al.

(4) by Ald. L. A. Lapointe, for 'a by-law to f
De >M. l'échevin Aines pour édicter un règlement à water rate.

!eËït, d'éihpécher.les' gens'ee flâner; dedOn motion of Ald. RICARD, secon
(4Y, De M. J'éèheviri L -A.: Lapointe, à, l'effet d'édicter un BVMBRAY, it was
leînent peur réduire fa taxe de .-Peau,

e st
Sur' proffl'uion de M. l'échevin RICARD,. appuyé pa Resolved:' That the CityClerk b in ruby-laws accordingly and to give the saule t
cheývin 13VMBRAY, ý est order of the day.,

,priièr>lé"greffier de la Ville de préparerdes'
'ýý [nef]t3 en conformité avec ces avie de motions et de 1 7. -The order of the day béiný read td.

nicip,rýî poftér âr l'ordre -du jour. eter from the Union of Canadiati Mi'
1 1 . vention at London.ý7,eàýi tuýl'or'dre; du jour pour prendre, en considération ntë 4oý

une lettre ý& la " Union of Canaïdian, Manufacturers '? (2) A notice of motion by Ald, Lý Aý LàP-.
conventim à London; (2)' un ày_ýs de motion de M. résolution of Council of.7th, Novernbér, 1904,

-vin 1--A. LaWntr, à Veffet de révoquer une rés lu- Co., it was
du £ânscif ci .i da'te du 7 nOvcmbre,,iýo4 re la Çompaý Ordered. That the sarne be struck froln the o

iý ide chemià de fer du: Pacifique Canadien, il day.
-'oedünné. Que ces items soient' bjffés de )'ordre du' jour. 8. The order Of the day being read tc C0114àde

Ëý'Eia4t Ëi Vordre dit jour pour prendrepn consid&ation from the Finance Committee tc, -paý $300 tô
ta rt:de'la Commissiàn des Finances, à J'effet de pmr for having acted as commissioner in the ÎnVeý

l'hou, Jugé. Cu'rranl)ôür à"ir siégéý comme con=is- Chief of Police, etc.,
fi-Jôre Ac l'eW10ête re le chef de Police> etc.

on motion. of Ald. VALLIÈPESý. SecOndedr1ý rppcýsiti(ýl à M téchevin VAJL1ERýïS, zpVuy"ëý par, L ý4_ LAPOINTE, it wasevin L-Jý-. il est
1Mý-, Dýadopter ledit rapport. Resolved. 'rhat said report bc adepted.

lu l'ordre du jour, à l'effet d'adopter en dcuxiëmeý 'the nrder ci the dày being reaA for, the
lectùré§ un règ1ým6f p tir ê' third reading of %a by-law to icgulate Of' PfOý

0 repf au prohiberl'FmffiàgààWiageý etc.ý,. deý1ý mgtiéres explosives, lacture, sto=e, etc., of explosives.
ýiii0n de M. Péchevin ROURTSON., ýappuyë.p'aý,r On motion, of Ald, XotER"r$ON,"mclwýlded

NELSON,

' NELSON il çs! 

it ffiras

'ledit réilewMct soit la Ived - That said hv-law 4 new read
îLpr-n«ý alors à rexamen dtet-rëglement cri' Coune;t to. conside-,

ËI, et, Jay in seccrd reading. aed
,ét=t lu, eý elle, est agré4t Section i btieg read,, ii 'Wal àzrera
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ce 2 étant lue, elle est amendée, et ainsi qu'anien- Section 2 being-read, it was amended, and as amended, it
t agréée. was agreed to.

191n 3 étant lue, elle est agréée. Section 3 being read, it was agreed to.-(a) étant lue, elle est agréée.S-gection Sub-section (a) being read, it was agreed to.ýsection (b) étant lue elle estsuspendue. Stib-se-,tici-is-, (b) being read, it was suspended,s-sections (c) (d) (e) et (f) étant luts, elles sont -eSub-sections (c) (d) (e) and (f) bciiig id, they were'
agrud 'o.on 4 étant lue, elle est amendée et, ainsi qti'amen-

t agréée. Secti= 4 being read, it was amended, and is arnended, it,
Il 5 étant lue, elle est agréée. was agreed to.

lân D6 étant lue, elle est amendée, et, ainsi qu'amen- Section 5 being read, it was agreed to.
est agréée. Section 6 being read, it W'as amended and s amended, it

,.,iOn'7 étant lue, elle est agréée. was agreed to.
ns 8 et Sa, tant Illes, elles sont amendées, et, Section 7, being read, it was agreed to.

tfiendées', elles sont agréées. Sections 8 and Sa being read, they were aniended and
ý-section 1 étant lue, elle est amendée, et, ainsi, amended, they were agreed to.
e, elle est agréée. Stibisection i, being read, it was ameiided _nd as ameqý_'1 ed, it was agreed to.section 2 étant lue, elle est agréée.
-section 3 étant lue, Sub-section 2, being read, it was agreed to,

0 sition de M. l'écheývin BÂSTIEN, appuyé par Stib-section 3, being read,
N. LAPOINTE, il est Oli motion of Ald. BASTIEN, secoiiled. L-Y Ahl,

Que ladite section soit biffée. N. LAPOINTÉ, itwas
Resolved: That the sanie be struck.ýues les sections 9, io et ii, elles sont suspendues.
Sections 9, ici and ii, beilig read, they wer,- suspended.-es les sýýctions 12, 13 et 14, elles sOrIt agréées.

on 5 étant lue, elle est amendée, et, ainsi qu'a- Secticns 12, 13 and 14, bein.g read, they wý,re agr.eed joý:
l'le est agréée. Section 15 being read, it was arnended and as

i6 et 17 étant lues, ellcs sont agréées. was agreed to
Sections 16 and 17 being rý--ad, they were agréed ïô.,on 18 étant Jue, elle est amendée, et, ainsi qu'a-

est agréée. Section iS being read, it was amended an"d as amende&
19 étant lue, elle est agréée., it was agreed to.

Section ig, being read, it was agreed to.'Qu' 20 étant lue, elle est amendée, et, ainsi qu'amen-
41 àL' -Section .2o, being read, it was aniended and as. anien4ed

it was agreed to.
on (a) étant lue, il est
ladite se2cticn soit biffée. 'Sub-section (a) being read, it was

Resolved: That the sanie be struck.-8-'-ctîon (b) étant lue, elle est agréée. -section (b) being read, it wae agreed to, ýJStib
-ise'ctiô,n (c) étant lue M. l'échevin LAVALLEE, Sub-section (c) being read

M- l'échevin, ROBILLARD
Ald. LAVALLEE moved, s1conded by Ald, POBIL1;MVJ,'ý.-;ý

Que ladite sous-section soit biffée. 1-rhat said sub-section be struck."
'il se Partage -

'ri-le Cotincil divided:
allières-, Saint-Deriis, Lavallée, Rutillard, Chaus-

ointe, Ricard, N. Lapointe, DeSerres, Bastien, Yeas: Valliëres. St. Denis, Lavallée, Robillard, Cba
PrOUIX-I2. L. A. Lapoinfe, N. Lapointe, Ricard, DeSerres, Bastieti, L. ê_.

claire and Proulx-I2.1-rivière Robertson, Clearihlie, Lévy,' Turner,
Nays: Lzrivière, Robertson, Çlearihue, Lévy, 'ri1rýÈrPUquettý 7. Nelson and Duquette-7.

40sition est ainsi affirmativée, et il es t So it was carried and
Y11 conséquence. Resolved: Accordingly.

la Sous-ýection (d), elle est agrééeý Sub>section (d) being, read,,it was agreed to.
s0us-section (e), elle est amendée, et, ainsi

elle ýest agréée. Sub-section (e) being read, it was am and as
$ition de M. l'échevin CHAUSSE, appuyé par aniended, it was agreed to. %ý1 ', ý ,

seconRICARD, il est On motion of , Ald., CHAUSSE, Jed by- M à-,
RICARD, it was

soit ajoutée la section suivante à la 'sous-
Resolved: Thar th e following section be âdded afier,,-gub

section (e).
'Ist déféndw de transporter aucune matière ex-Uý les wàgons sect-If is forbidder, to convey any explosives in -thedes'compagnies de chemin de fertramwa ý:,) cars of railway companies or in str-cet cars,- y
la section 21, elle est agréée. Section 21 bein-- read, it was agreed to.

"a section 22J Section g2 being read,
;'.2-iti On motion of Ald. LÀRIVIERE, secondfd Sy-109 de M, l'écheyin LARIVIERE, appuyé par

est DESERRES, it was

e laditt section 2,2, soit biffée. Resolved: That the samebe struck

V it- sectî.on 23, Section 23 being read,
On motion df Ald. VALLIERES, second2d by> M,'I'échtvin VALLIÉRES, apouyé par

ý,]3ASTIEN,; il est BASTIEN, it was,
Resolved: That the saine be struck.ladite ýection 23 soit biffée.e M On motion of Ald. NELSON,ItIC)n Péchevin NÉLSO'.Ný, wipuyé par st-conded - by
OBERTSONtSibN,

aýOurne à liaidi, le 21 du' cou=t, à 3 heu reg The Council adjourned until Monday, the 21st. 'ins't.A

L 0. DAVID
erý de 1a Ville. City ý1ek.

JULES CREPEAUJUI,'£S C1ýEPEAU,

'cQntit4le 
le Prê_ý'ent 

ordre 
du jour. 

3 P ul.; tb continue 
the Prescrit 

ordef 
of the day..

Asst, City CitikAsst. Greffier de la ville,
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CI 0 NI s E 11 19U.NIcjtp,&L CITY CÔIUNCIL

ý_p,»ipte rendu de rassemblée du 21 nOVeMbre Report of Adjourned Monthly Meeting, held thý

Castemb!ée mensuelle ajournée) November.

(Acrording to the minutes -of Council, Vol. 168,'.FM,7
ýý).'aPrès-te-s minutes du Conseil, Vol. 16g, Page 37)1.

ý'Sýjn Honfieur le maire H. Laporte occupe le fauteuil de His Worship the Mayor H. Laporte in the Ghý
prýsidence.- Present: Ald. Vallières, Larivière, SL Dc*lls,-:i

l; zont présents: MM. les échevins Vallières, Larivière, Dagenais, Lavallée, Robillard, Turner, Sadler,
iint-Denis, Clearibue, Dagenais, Lavallée, Robi«ý-lard, Tur- IM, Ames, Wilson, Chaussé, L. A. 1,a ointeý.Bulublel

Sadler, Ekers' Gal]M-, Ames, Wilson, Chaussé, L.-A. card, Carter, Nelson, Sauvageau, N. apointe,
ý,îpoJ11té Burnbraý, Ricard, Carter, Nelson Sauvagd1au, Lemay, Couture, Hébert, DeSerres, Ba ti arc

J_ýqpmte, Stearns, Lemay, Couture, HÏýert, DeSerres, claire, Proùlx, Paquin and Duquette,
_ýsti1Mî Marchand, Leclaire, Proulx, Paquin et Duquette.

'EeUFTES, ETC. PE TITIONS, ETC.

il rrom rate payers on Bonsecours s reet a9aýee-ý
izDecontribuab',es de la rue Bonsecours protestant con- tablishment of a, railway track on said strect.

c l';établissý,,rnent. d'une ferrée sut ladite rue. Referred to Road Committee.
1', Rëýavoýée ýà 1 1 a Commission de la Voirie. s of CI'
i'ýZ, Des, avocàts de, la Ville re obligations du chemin de fer 2. Frorn City Attorneys re obligation

ý1Paciequc CýWàdien à la gare de l'Est. anent the Eastern station.
-1DýpGsèe stîý le bureau. Laid -on the table.

Jý Des avocats de la Ville répondant à certaines questions tri
3. From City Attorneys rèplying to certaul

suierde, l'a constructicn de- l'hôpital Alexandra. anent thé construction of the Alexandra IlosPita
la Commission d'Hygiène et des Statistiques. Referred to Hygiene and Statistics' Coninlittce-

4 Dt5-," avo .catà de la Ville re A. Masson et Aug. Fortin, 'on and
ýi,= 4. Frorn City Attorneys re A. Massýiý_et E.-N. Hébert, intimé, informant le Conseil infOrui

gement rendu dans cette cause, pttitioners and E. N. Hébert, respondent,
F le 7 du courant, un

a ýété ivnterj eté à la Cour de Revigion et que ledit uge- cil that thejudgmetit rendered in said case on- the'

)t eM en conséquence suspendu. has been appealed from to the Court of' Review apd
execution of said judgment is therefore susPen.40441.1,1

J)ip6sé. aux archives.
des avocats de la Ville un rapport formulant, , Filed 'of record.

rritément à une résolution du. Conseil adoptée le 14 du 5. From City Attorneys complying wît -h rtsc",
uraiit, des 'accusations découlant de la preuve établie dans Couricil adopted' on the i4th instant, formulating ý '
çýame,,dp Roi c4ýntre Aurore Deschamps, No 2i67, ins:- adduced frorn the evidence in the case of the 1ý1Gk-

(Jý'vant la Cour du Recorder à Montréal. rore De-champs, No. 2167 Recorders Court Mo
r pyoposition de M. l'échevin SAINT-DENIS, appuyé On motion of Ald. ST. DENIS, secorided

MARCHAND, il est MARCHAND, it was
,,RéSQIUf Que les avocats de la Ville soient priés de pren- Resolved: T -hat the City Attorneys receiVe inIt

'dans. J.e. plus- court dé'ai possible, les -mesures voulues
rý iliis 1 tituer ime enquite plénière devant un juge, de la take, within the shortest possible delay, the Peceeý

r ItWéxieure ati sujet des accusations spécifiques cort- to secure full investigation by a judge of the $11

ýkn% ladite ý comrnunýcation du Départz-ment -en .Ioi, into the specific charges as. set. forth in the

tenant -devant ce Conseil. froin the law department no,,ý before this

The notice of, motion given by Ald. Marchalid,"At',ý

Crâ"nl4é: Que soit biffé l'avis de motion proposé par M. sittjng for an investigatioù in re the Police Dr1ýa11_

VIR Marchand là* la dernière assemblée, à ïOrdered: To be struclç.'
er une enquête re le département, de Policé., - 6. From the City Surveyor, superintendent 'f

ý,6, De-, Finspecteur ý de là Vi'le,_ du,, surintendant de l'AqueLý reàl Water Works; superintendent of Lig tin
'du sulrinteiidlnt du département de l'Eclairagc, de l'as- Deputy City Surveyor and the Building 'ns

ý=tF-i0sprcteur de la Ville et de l'inspecteur des Edifices, ing Council, anent the resolution adopted ile'rapport inforirriant le Coweil, daprès la il borésolution that the services of an expert gas engitiee
le, 7 du courant, qu'il sera nécessaire de reiýýnir les nd4 l_

On motion of Ald. L. A. LAPOINTE; ý ýë2ýJJd-a4 l_
9 d'Lin ingénieur expert en matières de ga7- VALITtRiý.S, it was

r Wopoeition de M. l'échevin 4-A. UPOINTE, ap-
é -par 1 . M . l'échéýin VALLIERES, il est Resolved: That said officiais bt ilistrtlti'ed $l t9,:

their wofk and report as soon as possible, Up(ýa
sül14ý Que 48dils ofeciers soient priés de cDntinuerý-1eur . as theyare competent to deal with.âl eý sur tous )es-de faire rapport aussi tôt clue possiN

du reseort de. leur compétence. REPORT.

7. From. Road Committec to lay perffkaneee
certain sireets.

DÏla Commission de, la Voirie, à l'effet, de posericer--, Referred to Finance Committee.
trottoirs permanents eh certaines rues. ecQtlded

1ýenvo Oý motion of Alà., VAUIERES,
Yé à la Commission de3 Finances. DENIS

i de M.ý l'échevin VAIIlnPÊS appuyé.par The Couricil adjôurnedl
SAINT-DENIS

J)AVID,

1.10. City, Ckrk.

de' la Ville.

Amistant wr de la Ville.,
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ý100,Umissjlox SPECIALIE Du t(El'ElNU sP£CIAL COMMITIVEC re INCREASE0 REVEN[je

Report of Meeting, held the 22nd. of November.

1-4: mpte rendu de l'assemblée du 22 novembre

Present: AU Vallières, chairman, Clearihue, Larivière
présepts: MM. les éichevirýs Vallières, président,

u Lavallée, Rcbillard, Carter, L. A. Lapninte, St. Denis and
e, Larivière, Lavallée, Robillard, Carter, 4-A. La- Dagenais.
Saint-Denis et Dagenais.
mis et lu un relevé des différentes Curnmissions in- -Subrilitted and read statements from the lifferent Cç)m-'

mittees showing the arnounts required for perniânent
les montants requis pour J'exécution dz travaux per-

ts"savoir: as follows

et Statistiques . . . . . . . $60,000 Hygiene and Statistics ... *60,000
-'Parcs et Traverses . . . . . . . . . 95,250 Parks and Ferries

Intinération . . . . . . . . . . . 23,700 lncineration 23,700
Voirie 7,161,000. Road . . . . . . . . . . . . . . . . 16i;cpdo

]Police Police . . . . . . . . . . . 9,91.5
!Marc Market . . . . . . . . . . . . . . . 57,600

-hés . . . . . . . . . . . . . . 57,600
ýAqueduc 1,5001500 Water J,5ooý5oo
Incendies 227,205 Fire 227,205

. . . . . . . . . . .
""eclairage . . . . . . . . . . . . . . 7,goo 7,

Total $3,143,070 Total . . . . . . 3, 1437071

tý aussi soumis des états du trésorier (le la Ville et -Sýtatements were also subiniti cd -13Y the City Treasurer. a .#e

utendant du département des Licenses présentant cer- superinterident of License department, ofiering -siiggestià)à-à

Suggestions en vue de créer une augmentation de with a view of providing increased revenue., iSée tekt

(voir texte ci-après). low.)

,Pgý' délégation de l'Association Immobilière de Mont- ilelegation from "l'Association Immobilière. dé Mo e-"-,

présente 'devant appeared before the Committee and thr.u-,Àgli
la *Commission et, par l'entremise réal 19>

Victor Morin, N.P., son secrétaire, se déclare contre tor Morin, N.P., secretary, represnted that ass iatiov

tation de l'impôt sur la propriété fonciýre- elle was advers- to an increa,-e of the tax on-,réal éstate . th'at'
e ', 1 moveable property led upon to . con ri gte

que la propriété mobilière doit,être appelée a con- should bc caH

Ba quote-part légitime aux frais d'administration des fair share fur the maintenance of the City;'that 0' r

:de la Ville; qu'il ne dait pas y avoir de diminution tion of the water-rate should bc maAe; t at

de l'eau,; que les actions de banque, les hypothè- moi-tgages and monetary values, should he laxed; ýthït,

-. 1eg -valeurs monétaires doivent être taxées; que la maintenance of the fire brigade should.bý proviitd -foi

&s Pompiers doit être entretenue à même les fonds the general funds of the City-; thaf certain alitis'es ÀDýý

Irk de la Ville; que certains abus en pratique, relati- nection 'With exemptions should be suppressed . andý tfiat-'.

Aulx exemptions d'impôts, doivent être abolis, et que present arrangement for the construction of 1,.trm4niéne

itions actuellement prises pour la cnnfection des vements should bc maintained.

~~.permanents doivent être maintenues.- Messrs. A. Levêque, M. N. DeIisle, Ed. Lèàuý,';aiîl' .

ýA- Levêque, M.-N. Delisle, nd. Leduc et F. Bour- Bourbonnière also subinitted their views tô th" Coni

se présentent &,alement en une délégation qui, apr 1 ès a .nd the chairmati-thanked the delegation '.for 1heirý coOpt
.me ses opinions à la Compiission, est félicitée de tion and invited theni to attend the othef ý,of

ýeicn par M. le président qui l'invite à assister à C"niittee..

çý assemblées que tiendra subséquenime.1t cette Gom-
At the 'suggestion of Ald. St. benis, it was
Resolved: That the City Treasùrer bc inàtrtict êdI 't 1

'suggestion de M. l'échevin Saint-Denis, il est pare a statement showing ýthc reaf'estate éY.'ciîirtf fAn

1*':'QÙe l-,trésorier de la Ville soit prié de dresser un- tion, with the naines i)f the proprietors-, thé
îllqilant -l'importance de la propriété foncière exemp-r said r-al estale is put, the area, and'ihý portidri ýà

ln'PÔt les norn'sdes propriétaires de cete propriété quired for religious purposes>.
usaké que l'on faitde cette propriété, sa SuDerficie

due de la propriété qui est, réellement nécessaire The Committee adjourried until 8 o'ç4ock on 1b#

religieuses. the 24th. inst.

ýsion s'ajourne à 8 heures, jeudi, le 24 du cou J AlMe

R1ý_NE BAUSET,
Secrétaire.

Report of Meeting, held the 24th of November,
&mP ec rendu de l'assemblée du s chairman, Sadleïr, LaýPOintéý

24 novembre Present, Ald. Vallière

vallée, Larivière, Clearihue and Dagenais.
ris président,

Tésents: MM. les éýheýi' ' Vallières,
Mayor was also preset

LaPointe, Lavallée, Larivière, Clearihue et Dage- His WorshiP the # at.the tn

-Subniitted and rçýd a letter from thý -.,àecrètàiý

neur le Maire est aussi présent à l'assemblée. Board of Trade, stating that.the delegates of that -mýs

tion could not possibly attend the meeting.
'se et lue une lettre du secrétaire du Board of

on nt qu'il est, jmpossjble pour les, délégués de- 'rhe Con=ittee received a dele-gation eorp ihë:ý 1ýh'

Ciation d'assister à l'assemblée, of Commerce and froin the' " Association, Im" ilié reof such associations d Hisý
bMniission reçoit des députatiolls de la Chambre de aiter the members an 1WO

it 
1 

Mayor 

had 
txpressed 

theïr 
views, 

the 
Cornm'tf

de 'Association Immobilière, et après Un ex- the. ee-

vu es des membres de ces assc>ciations, àinsi. que jOITned'tintil Thursday néxt, the ist. of December, at

Onnélir le Maire, la Commission sajourne à jeudi P ln.

ler décetnbre, à 2.3o p.m. Rn N* E- eAU

RENE BAUSem seo,

secrétaire.,
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Sug"stlons ilu Trésoriez, de la Ville Suggestions of the Clity TreMoUÉ"ý

"."A M. l'échevin VALLIERES, To Ald. VALLIERES,
Président de la Commission spéciale de Revenu. Chairmai; of the Special Committee on Re'Ve4ý,

Sir,
1 have the honor mit herewith, as requConformément à votre demande, j'ai l'honrieur de vous to sub

ýKn1Mettre mes, vues sur la question qui occupe actuellement views on the subject now occupying the attèniiAýu
l'alteliticn du Conseil et de vous présenter états faisant cil, together with tabular statements sho-wing.
voir la situation de Moný pDsltlon held by our City when conipared'réal comparativ-ýmeiit à celle des inquirice'1-ý'a11trcs villes. Ces états ont été compilés d'après les répon- These have been compiled from replies to inquil'
ses à -des. demandes de renseignçments reçues rl- ýj4 villes des from 34 cities in the United States, 6 in Canada

.1,ýZtats-Unis,-6 du Cailada et 5 de la Graiidýý-Bretagne. (Voir Grt,,at Britain. (Sec comparative statemerit, oppWýîfe
ci-contre, ce relevé comparatif). dwelling or place of business. Conse-quently, Wh4'

£n ce qui concerne les villes des Etais it is
-Unis, il est diffi- As regards those. of the United States,ýiî cile de dire, avec exactitude, quelles sont lems taxes, vu stnte, with accuracy, their several rates i asfnuch

leo statistiques qui m'ont été communiquées cornpren- figures inctude assessinents for State and
nort: W contributions pour l'administration les Etats et The figures giveii, however, show, as ne'r as

cmtés. Les chiffres donnés, cependant, indiquent, aussi able to ascertain, the portion appertainin t
WOximativement que j'ai pu le déterminer, la partie des selves.

se rattachant'aux villes mêmes. Another difficulty arises from the fact that the tUne autre difficulté que j'ai renccritrée, c*est que les ter- in one locality differ from those used in anOitý-r' -emDloyés dans une localité diffèrent de ceux dont oil
Ke 1%c .>1 sert dans iin-autre endroit pour la même chose. Il a some thirig. -This led to considérable cOrres

îâl1tý une order to verify the re-lies, and it becomes É 'y
je dois reconnaitre ici la courýoisie avec laquelle l'on loýigue correspondance pour vérificr les réponses, nowledge the courtesy with which my in ulriés,

Met and the caTe which bas been taken Y
4 êýý.du à mcÉ dtmandes de renseignement-, -t le soin que Treasurers, Com-trollers and Chamberlains, t1ý'Jés diwrs trésoriers et contrôleurs cnt apporté à me four- rect ideas and furnish' the fullest Possi le,deg chiffres exacts et à me 'donner des informations say nothing of the copies of Charters, By-Jaw5,ý

que possible sans parler des exemplaires data which have been forwarded, and whith ýLre Iz-Ar, chartes, de règlements, etc., qui m'ont. été envoyés et vice of your Committee.pi ý sýýüt -à' la, dispèsition de votre Commission.
En étudiant la question de -la taxaticp mu-niciale, Ton In dealinz with the question of Mtmicipal

il me semble, se guider sur deux principýý,ý, à savoir que principles shotild, it seems to me, bc kePi const
e*ý, taxes doivent êtfe impcsées sur des, choscs que tout 'le viz: that it shý)u'ýd be levied on something Wh'C"""'

in the ratiQ ofpossède, et, autant que possible, à raison des avan- possesses, and, as far as possible, irriqui-_ 'sont conférés, Des impôfs spéciai.x d'une natu- 'ferred tipon it. Special taxation -of a pettY Or
ýnesquine ou vexàtoire ou pour lesquels ;,ucun avantage ture, or for which ilo spécial privileg'e i, gyant-d'

s,ýspc .cial Wé-t accordé on n'affectant qu'une clat3.;;: particulière thing which savors of classe législation, lhou l d ýbeý,
tiI &ý'cî1eyensý d"raieiit être évités. It matters little by what name it is called

-reu i que porte la taxe, pourvu qu'elle reaches everyone participating in the berlefiý fo-r
ý'ýrpçe -tous, c-ux qui participent aux avantages qu'elle as- levied.

Now, th-ý object which meets this requireine
and naturally is

ýLA PROPRI£TE FONCIERE
REAL ESTA7-Êi rmplit le mieux ces conditions, car tout citoyen doit

"C ý«ft ïiùmeuble, d'une plus ou moins grande é,,e d' e, becati very: citizen rnust occupy more
îie.loger ou pour exercer son.con-mercc. . dwe'li-- or place cf business. ConseqtientlY,

ar.ccýnséqùent, lorsqu'un impôt e-t levé sur là pmpriété is levied on real cý,tate, it reaches everYdne Pre
ýýk ciýteý il-frappe chacun des contribuables prý i proportion to- which -he uses it (whether a,9,-'ýu

r»portioti --de là va'eur de l'immeuble qu'il, occupe (qu'il prietorý for bis own pÜrposes. The. 'bý«tJo1t,

realty.bgýlongs to the f,ýw, whic, are Pmvrictorp,
,,tlohieei= .'que lýcn soulève souveni, àr savoir que la pro- nint-, who ' ce,are many, have rIO liabilitýýé fcnciërcý appartient au petit nombre (les propriétaires) true because the teratit is held to PaY ta% 'I' '

dis qi-,c lee lorafaires, qui sont le- grand nombre, échap- ahnveïbe reni and is-as liable ici the 1
t -à- l'impôt m'est que partiel lement' vraie, car lt'locataire ttirn, is liable' to tht City.
tenu (je -payer les taxes en sus de- son loyer et est lié thé teantic 19 theri only in those cases whM!e proiiriétaire tout autant queý ce dernier l'est vis a- faùlt that the objection holds goéý and go Jegi9git de la Ville. ,ýptioeaf, ca se,ý'ceý:1tMt que ge'd cieviL-d.which will meet such e-dans les cil le locataire négli e ýayer

-t- cette objýedon est plausiblc, niais aucune ]Il ne It is also to be presumed that nGtWith'ýbndirl91
titrait être adoptée pour couvrir ces cas exceptionnels. gencies, réal, estate ismore ËatisfactOrY on

e* ail-si à 'prMumeý que,'fnalgré cela, la propriété Un- ciller investinents or it would not be ièld tàýce Ili ra risonpporte lý- plus de revenus car tent; while the solidity of it in coniParetritnt l'on listes y piacér of.v--Mit pas tant de capita -ect1ritîýs igoes witho-ut'sayiiigý,
s fonds;' d'idiý..âùfre côié,.sà' àolidité, co'tnparatiyérnent
autres fcý,rmes".-de valeurs, est incGriùý,tabW It is, moreover, the obicêt which detiffl the gl'

è pit ý'esf Ïý propriété foncièré qui retire le plus d'a- fit from the expenditurè which caJis for the
,iÙâÏeýsý dës dépéil , ;es -iii nécessitent des taxes; et partant sýquently is a. legitimatý object of tayalý"D"*

de taxation. A tax or i post which fills 'the bill,.tTn'itn .ït qui est encore plus j uste et équitable que la taxe inthan real estate, so far as meeting -thé 7ee-ire, ence sens qu'il frappé une chose à laquelle tous semething 1 in which every 1-dePaYer part1cý1
participent et, qu'il est tarifé suivant les whichhe is assessed in the -ratio of ility. t.ýlü»mes pécuniaiees de chacun, cest.la

77AX6 IYnAU WA TÈR, RA M
-'il itait poisible'de convaîncre les citoyens que C' est sim- nd, it citizens could be'educated tO rWrd 't'des moyens par lesqllelà leur quote-part légitime a f. ate -shýLr'joue CiViq1j 1 es . est prélevée, l'un ne saurait adop- of the méans by whic et ýU mQre-.obligation is raiseld, there couldtème plus équitable pour accroître le ýrevenu de of au tîn , the revenue. than bY, in

cette tax6 dont Von dit tant de a used mi the lýaeieàfb W ich falls upo1ý all On4tfj-- "Chaque eltoyçn, paie suivant la valeur locative remntal of e prerntees. oemPli by ëath,
il habite that., the 0 ectffl oublier que 'l'objet choisi pour taxation est, fi should never 'bê ibrOtttft'me base p6ür :le, calc du inontant au pro rdig tatation is mMiy a basis for the
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doitcontribuer, et pourvu que l'impôt ne pèse each should contribute, and, if tinder it no citizcn'or class is

relativement parlant, sur les uns que sur les au- chars-ed relatively more than olhers, it- is a matter of, in-.
indifférent qu'il soit basé sur le loyer ou sur la difference w.heth-r it is based on tentai or value, or, by

sur toute autre chose. Mais il semble être devenu what name it is cailed. But it seems to have become ne-
d>adOPter Un autre nom afin d'obtenir une aug- cessary to adupt some other name in order to r:ýet increased

de revenu. revriwe, and following the ru'e of 1evyiný-_it 01, somethilng,
e-impot qui frapperait des choses que tout le monde vvhich ail possess and the amoi-ilit of which would fali on

dont le taux oscillerait suivant les moyens de ail in the ratio of their ability to pay, the :next be5tý thing,
rait celui que l'on impostrait sur les perliaps, is

Y,
MEUBLES DE MENAGE -ý e,HOUSEHOLD FURNITURE

Yýn possède plus ou moins de meubles. Celui qui mething which every citizen has to a g
etait pour une valeur de $i0o (il y aurait çxeliip- as so reater oir lesSer

'esSOUS de ce chiffre) payerait juste i/io du mon- exýent, and on which the ratepay-r own.ng $ioo worth ('àhy-,

par celui qui en posséderait pour une valeur de thing und,, that could be exen-ipted) would pay just, 1-ID ofe ...... .
the householder owning $iooo wçrth and so.on; egiýsgqqe

ainsi de suite. Ce serait donc là un mode de ta- ritly
légitime this wouýd be a most legitimate and equitab'e iteAi.o >'

et très équitable. 
n which

to base taxalion.
t,,.sans doute, difficile de déterminer la valeur des Thý- one difficulty in the way is that of ascertaining',"t4
sans indiscrétion indue d'une part et sans perte de value without undersirable intrus'on on the --ne sido-,,'and'<":"autre part; pour surmonter cette difficulté il fau- loss of tirne on the uther, and to'get over- this difficulty,, it

er, Urie méthode de calcul' basée sur la valeur de would be expedient to adopt a inethod of calculatiàn ba' ýd
occupée. Cela, naturellement, ne serait qu'arnro- on a percentage of the valii2 of the premises occupied.,

l'on arriverait ainsi au but que l'on veut at- of course wouJd be only approximate but it would Ferve,ýhc
tout, le inonde serait mis sur un pied d'égalité. purpose, and ail wotild be treated a'ike.

Onse par exemple, qu'une maison évaluée à $Ioooo
1ý-ee Contenir pour $2,ooo de meubles, d'objetà d art, Stippcse, for instance, that it should bp held t-ýat' a

tnihimum. La taxe personnelle sur celui qui habi- valued at $ioooô would ' naturally ý havt a "minimum, Of

te maison serait de i/ý5 de i pour cent. $2,ooo worth of furniture, artic.-es of art 1 etc., file
scrial Tax " on that house wotild be -i -5th of i pef cént..e,

étend, cependant, que ceux: qui - ne tiennent pas It is claimed, however, that those who are n Qt 1 1 1
PPent à tout impôt et que non seulement ceux holders escane taxation altugether and that n ot

11-t maison, mais encore tous Its individus (au- hýuse-holders but every individual (over a given agie 't'i7
certain âge) qui résident dans une maison ýSl'dI'rig as a boarder or oýhérwise, 5hould be 'm

-:enSionnaires 
' ' ade',to, wr,_ý

ou autrement devraient être tenus de tribute to the civic' rev-nue. There is h
au rev-nu civique. Cela n'est pas aussi vrai 80111et ing in" Çhiý

though not so much as might appear at first sight., r e, -
e a le croire au premier abord. T tites turc of ail tàxation is to, diffuse itself 'and, 'ýrçsiJfnab1y,rt

usives de leur nature, et il e:t à présurner que
1111iiires paient boarders pay their share in their monthy b(>ard'-,biltÈ,, Just lý,

t'lm, et 1-Dur quote-part des impÔts dans as the house-holder pays. his share of ..the. c,.1stoMý, _ýiëeëý de pension mensuels, tout comme ceux qui in his monthly gyocer's bill. 4u
lieu paient leur quote-part des droits d2 Jý

"dans Thi--re is also the difficithy of levying such' a tax as t.h,
.le urs comptes d'épiceries. whether as a

la taxe sur ceux qui vivent en pension serait-
S'Jus fdrme de POZL TAX OR'TAX ÔN INCQM.E",

ON OU DYMPOT SUR LE REVENU
the first is antiquated and Éaý' been discard[ýd ig alI,

de ces modes 'de taxation est suraime nd is, mýr th
ce tres and the seco e e provinceý-of,,.a pati

dans tous les grands centres, Le second est than of a municipal governmËnt; moreover, it çaný,bù
ine d'un gouvernement national qu;-- d'un goU-ý lý,.vied by a sysiem of t

ý>àinUiiiëiPal. De plus, la taxe sur le revenu ne VoluntarXý, rc ýrns. which W.. -

objecticnable method. It would' àlso lie clags legiàli - ,

Prélevée qu'e sur des déclarations volontaires, 
Un,

less made universal. A tiniversa-1"iax on lnccm.e,,
"tait beaucoup d inconvénitnts. Pour être juste, i

aussi qu' an ideal one if it could be equitably,,,mpOI5-ed, or,
elle fût imposée sur tout le but the expýrience of ail cities wh'çh have i& it,monde. 

', zsur le revenu serait une taxe idéale, si sti e.that it leads to wholesale perjury-and inI'l,
ý"1'1"établir et la percevoir éqtiitab!ement, mais l'ex rnaking a coriscientious return.

ýGL1te9 les villes qui l'ont adopté Montre qu: il
Pa ri u re et met sur un pied dýinégalité ceux qui Much has been saidabout the týxati'on of.;,

klaratiehs onsciencieuses.
11c"DuP parlé de la taxation des BANK- ýSTOC4 1

ACVONS DE BANQU£ but it should. not be forgotten this *puld pýëep 1 tax0jzý
Pas oublier que cela signifierait la taxation de of -C

MON.5Y
ýVARGENT_

Mit être it l'imposer sans; aucu- and if rilionejr is to be taxed, then all
taxé, il faudra

4u'il -fût représenté'par des actions [e ban- sub,ý,qct to, it, whether, répresented _by'ý b4n -À »
8, dàe 0 'f,,.,a

r, de maisons industrielles, etc. Duil dustrial r any cther stocks. NayA
made in the that portion 'Of tSD capi

des 'éxeffiptions étaient établies, il faudrait to be ma
'lent tout d'abord à cette partie du capital c-'l'Intry whicb is placed at the q1sposal _-04 'J'tâ

Mise à la disposition> de son commerce would br Most entitled ý to it.
As-to the taxation of

RYPOTREQues MORYGAGES
Pl=mt des garanties pour le rembourseýnent

sàà$ dire que, tout impÔt qui les frapperait which are merely securities for, moncy, itgoësi, w1'tJjôuLý,
eMprunteur, et non- pas sur le prêteur. ing that any tax on these would,: fall, net -on -the, léndéý

taxe sur les hypothèques. amènerait- des coni- oii the bç)lrràwer. 'Mor--over,,a taxon mQttjkigés ýS
fin et impliquerait une double taxation. Toute to endless complications and involvt Aùuble. ' (1 ý

c4Pital entrave inévitablement les &ff.aires: et met. assessment on capital rwist hamper bu-intss an& 'jay,
sur les épaules de l'emprunteur, additional burden, on the borrower.

dOttriàt'admise que les taxes de quelque ma-
solem imposéesý tendent à se diffuser Par des Tt is an admitted doctrine that taxes, howýver levied,

et cela est dautant plus vrai Ue la forme to diffuse themselves by natural laws and that the More 1:ô0ý

elle4ý eont imposées est- plus concryte. creie the'form in which they are imposed, the tribre r
and fully do they do m
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COMPAGNIES DASSURANCI,- (,t-)i\[TRE 'IRLý INSURANCE COMPANIÊe-'ýý'ýý

ýiýýme la brigade, des pompiers a été établie pour cm Inasmuch as the fire brigade is maintained to
rp4pansion des incendies' et que ce sont les coin- spread of fires, for the loss on which the insurance,
çi»ýsýurance,' et s la Vilie, qui doivent indem- and net the City, is liabl ins only reae 5

niser,, les incendies, il ne sembie que raisonnable que ces these companies shQuld bear at least Qne half tue,

gpfi1pagfýc « s ' p ' aient au rno s J. des dépenses du service des maintenanc in li u f he p ent P
inÉeiýàiés, au. lieu et place des taxes speciales dont elles sont they are subject.
rappées actuellement.

LOTS VACANT,ý VACANT IýOTS.
Cùmme les lots, vacants imposent à la. Ville autant de dé-

p.enses que les terrains bâtis en fait de trottoirs, d'éclairage, Yacatit lois seeing that they entai1 upoil
de c'briduites d'eau, etc., et participent à toutes anie cost for sidewalks, lighting, wat

'. ..,-ýJcs-augwentations.de valeur de la propricté que déterminent cjpate
mains, etc., as built properly, and part,

ýs améiioratiocsenvironnantes, il me seinL-:,c qu ils devraient hancements of value which surrounding iwPro%'.
étW,-r>ûumis à,-un.é taxespéciale basée sur l'étendue de leur fer should, it seems to me, bc subjecOO a

tax as such.
LIMITATiON DES EXEMPTIONS D,, IAXES

JàpiniÔiî'piibli4ue'eýt en faveur de l'exemption de taxes CURTAI4MENT OF EXEMPTfOXsý','
nt les immeubles consacrés au culte, les hôpi-

asiles, etc., mais il n'est élue raisonnable, il me
sembl4ý'4ue'éette exemption soit limitée à ce, qui est néces. While a universal sentiment favors the Ç

giottaxation, of property set apart for rli 15 *' 1àaiýe ý.bur les beýqins de- chaque institution. Ja restriction ble tpitals, asylums, etc., it seems only reason.àblede oe peiVilègc (en ce qui concerne les'terrains) à trois fois, I-M
par exemple, la ýuperficïe occupée par les édifices, semblerait bc restricted to what is neces-sary for theï

rigs. A ire
fibérale, tout le reste, devant être imposa - extended to superfluous surroundi, te-these so far as sites are concerned, for ýexamp

dans le cas où une institutio" vendrait un iin- uildings, would . 'PpeaÉ"
1ïieub1e.,exjýpt d impÔt,'montrant ainsi qu'il n'était pas néces- the ý1ý__a occupied by the b

'r dans beral allowance, and, Ail in exctss of thatý Wafe
2,miWà son _exis.teýce, el:e, devi-ait être tenue de -verse
w1réeo'r,ýune sohunc égale au montant de l'exemption totale taxation. Moreover, in the event of an

ý4_ e0nt, elle j-ouis,%git pendant'qu'elle était en posfflsion die l'im- any portion so exempted, thus showing1hat
cessary to its existence, should be made $Pbiee,
to the Treasury of a sum equal to the total. e,

'TýîOP .n1ETES DU GOÙý'ERiVE.WeNI cd. during its possesîion
,J Tgpdis. que les- propriétés de la Couronne sont exempteý

le sens. propre du terme, il semble déraison- GOV4,RNMENT PROPERT-y-
sujettes aux'taxes spéciales pour

tîs', " libiations qui augmentent .La valeur des - immeubles While Crown property is exempt frotri ta
à qýe. là Ville seit appelée à conm ruire des pavages Perma- proper sense of the terni, it seerns twieasoll

l-, ý,nmt,,4 d,-,s trottoirs, des égouts, etc., autour des propriétés should not bc subject to special taxes for th
-ile eÉtat sans pouvoir percevoir les contributions que tous nients which add to the value>. of real estgt"'
les aytres proprié(aires ont à payer City shouldbe calied upon to,-lay. pernianelt"

4CONOMIES INDIRECTES walks, sýwers, etc., around ils propertY' 2md'
collect the same proportion that all other 'Prtcl

Sf, les troîtàirs et les pavage permanenis étaient cons-ires, riverains,4s4lits auxfràis dés propriétai comme la -chose
ýk.ýJýM çJans, la plupart des grandes villes des Etats-Unis, INDIRFCV SAVING-
ceWýÀ4rgit poureffet de dégréver notr-- Gonipte annuel d'in
t4rZt'çt.de ýkloÙnerp,!as de Àonds pour, l'administration. 'rhe making of permanent -ýdewalkW_ and

1),%m ý-I.éwci-icint ron. remarquera que sur 34 villes 'des, by abutting properties, as is the, case in m'st ý14wà-ýuüi4, -ýpýesqùe . toutes font payer le coût, entier deï cities in theý unitèci States would tcncfý tô
de rues auxpýopriétqires, riverains; aussi opt- svvelling of the annual infèrýst acco and

ýqllçp uneiýdette.irelativeme'nt minimeý San Francisco n'a pas revenue.
déý 41eýM 4u 'ývný et partant aucun.. crédit n'est inscrit dans -Ir. the statenlent it will bc noticed that Out-
$On' biidget annuçl pour intérêt, the- United States, the, gregter nuffibex

1 'F Vo.n pourrait aussi effectuer une économie en encoura- cos , t of improvement to the abutting pr, .Wrt
ge,"t les *gens à:' munir les . roues des voitures lourdes de seatiently have comparatively little debt.
>rgés bandages' ' itures légères de bandages Francisco, indeed, it'wili bc scen tbat th
en tàoutchoùc. -Pour en arriver là, il faudrait remanier le and consequently' no provision to make In t
,tarif, ýde& permis ilicences) de manière à donner, un ýavantage propriatiop for întérest.

l aïriraient ainsi. Another direction in which econorny 1ni9bý6 ne parajt: pas se rendre compte que ce sont unique- 'n hwould bc the encouragement of broad tires,tr,ýt.lée pieds-des chevaux et les étroits bandages qui usent and the general use of rubber tires on the Ightdri
Ir$ voyage. Si.ýotites les voitures dont on se sert actuelle-
ntfýilÏ étaient rçýiplacées par d,,s autcmQbi'ýs (ce qu'à Dieit could bc donc through the tariff of licenc",
ni ýpý2ise 1) 1M chaimées ý ne s'useraient pilus du tout 'et Iris not, generally realized how èxËltisivelY
retteraicfit to1L10ýt1rs en bon état.'ý L adopficn d'une mesure teet and cutting ot nàrrow tire which occa51ctý,,
qt'in=e ý , Je je suggère donnerait, dans tous les cas, and tear on our roadways. Were - 9 .1 w il, ',

place theze (which inay Heaven
6 fmwz;;ré9vltatý 1 forbid)

xécution le projet que Jexpose -]U56haut, absolutely no Wear and tear -on .5
imativerntiii: once well made would remain '40;

l'ýn,,iJbtiendrait approx a
can bc made, however, in the wa. 1 dic

Disdns i,3e/4%.,xur S%6ooooýooo de propriété feu- The adoption of such a scherne, a haVe
$2 Ow Ow result approximately as follows

PisSs 1/51. eW $ý6acwow (taxe sur meu-
sur- 1/5) . . . . . . . . . . 320 00Q 'Say iý/4% on $i6o£ooooo Realty

-comme à présente-disons 34i> ow Sav r-517c on $i6o,000,000 Furnitti
commeýà prèftnt,-digons 15o'Su,_ýAMýe4 s0uTçeý&ý-:deý, revenu (eomme à présent) Business ýaX as. now-say

3W OW 1ýicenses as now---say
ýen,. fou rpie , par; epnipteurs pou r fins comm er- Other items as now--.say

ý1i- %1,,ýJ,à1es, diýôn3 ., ., . . . ý _ . . .-.. .. ... .. :. 150,000 Meter rates (commercial purmes) SaY,.;
«nýes d'assurance ràtitre l'incendà1_ý disons. too ow Fire irisurance roinpanies--say

dés 'ciemptions, de taxés et impôt Curtailments of exemptions a"i tax ý00-
. . . . . . 40*000 cant 1&>--Éày . .. . . . . . .

$3 400 Ow
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le développement naturel de la métropole, don- 'rhis, with the natural incmse of the City, would, in a

ù de temps un revenu de $3,5ooooo-non com- short time, give a revenue Of'$3,500,000 exclusive Of school

scolaire-Ce revenu (pourvu que les pavages tax, which, provided Permanent pavings were Inade a char-

goient construits aux frais des propriétaires) ge on property, would bc ample for the général and ordinary
Ment suffisant pour les dépenses générales et expenses of the City.
e1a.Ville. In a report on this subject submitted to Council in 1877, 1

.rapport sur cette question, que je présentais au took similar ground, advocating, however, the abolition of
A8ý7, je faisais les mêmes su99ýest'ons. Je me both the business tax and the water-rate pointing out the

ridant, en faveur de l'abolition de la taxe d'af- attraction which wotild be presented by a City where busi-
't'a taxe d'eau, en faisant remarquer quel attrait ness and domestic water were free, and showing thaï it

Ville où le commerce et l'eau seraient exemots could be done by an equalization of assessment, and, whilela perte de revenu subie de ce il
démontrais que nder present circumstances it does not seem possible to, re-
être compensée par un remaniement de la con- commend the former, it is quite, feasible to carry out, the

cièTe: et tandis que, dans les circonstances ac- latter'and do away with the horrible necessity of turning off
èi'nble impossible d'abolir la première de ces water when the citizeils can least afford to pay-for it or do
;arfaitemeiit possible de faire disparaître l'autre without it.

'àinsi à l'horrible nécessité dintercepter l'eau et
*8 citoyens d'une -chose qu'ils peuvent difficile- 'rhe whole respectfully subm.'ýtted,

Ou dont ils ne peuvent se passer. W. ROBB,

1,e tout respectueusement soumis, Treasurer.
CITY 'rReASURIýR'S OFIIU,

W. ROBB, CITY HALI. s
Trésorier de la Ville, "2

Dn 1,A VILU,' Montreai, -31St. October, i9o4.

ViLle

octobre, suggestions or the Superintendent of Licensffl and
Revenue Jinspector.

du Surintendant des Licences et Inspec- Montreal, Octob-r 31st. 904,

teur du Revenu. To the Chairinan and Members of the Special Cot»mittee
on Revenue.

Montréal, 31 . octobre, i9o4.

t et à MM. les Membres de rit commission
Revenu, In compliance with your resolutions of the' 7th. ipetant,

requesting that I should
il Prépare a statement of the licens'es. whiil arej

and collectible under the civic by-ýaws and of thé
vos résolutions du 7 courant me deinan- a un a

état des licences qui sont imposées et peuvent really, collected;
'tn vertu des règlements, et des montants réelle_ 2', Submit to your Committee my views on the qfflti6h

1 have the honor to report as follows:'dev -ant vous,'mes vues sur la question du of revenue.

1'110nneur de faire rapport comm,ý suit: rhe licenses the collection of which is confided fo me,

"te et dix- (70) clàsses de licences dont la per- to the number of SeventY (70). différent Cllises,; théy arc -
confiée; elles sont énumérées en entier, ou à enumerated almost entirely in by-laws NOS. 313 apd,ý
règlements ne There is not one class of these licenses which, foi, oue-ýseal-

Nos 313 et 296. Il -2y a pas

Ces 11cences qui, pour une raison ou pour une son or amother, is not collected.

'Pas perçue, Althoueh the financial yeàr begins on the ist. ofý January,
"1ýai1âée finýncière commence le ier janvier, that of the licenses commences on the ist. of _Ma,ý 59, thài

,Jý4te du iér mai, de sorte qu'il l'époque où nous at the present date, thé collection year is anly ljalf

(le la Perception des licences i;'est qu'à moi- and there remains naturally a good -deal Of work to. be . Qver., 7

'ét' reste, naturellement, encore beaucoup de Still, the bulk of the revenue is now collected wid the tow
Malgré cela, c of this revenue, at the present time, isgreatly ia.excess

le gros du revenu est déjà
de Ce revenu, à l'heure actuelle, dépasse that of the whole of last year. In -igo3, the,.totàl -r -

Çe 
evenue

i de toute Parmée.dernière. Un 1903, en had been $ISI,957, and at this date (October 3j'st.)

e total du revenu avait été de $151,957 et, en $f70,851, a surplus of $i8,89o, after six months or

4ý,est de $,7(),851, soit un excédent de $18,894, tion. Only.
,de Perception seulement. Cbnside ring' s uch a result and the fact. th&t recti

just now, vary frorii $1,500 tO $2,000 per week,,it
de çe résultat et -en notant le fait que les 's easy to

actuellement e $i,5oo à $2,ow par semaine,, il forètell that the revenue, on December 3ist.,
que le revenu, au 31 lkembre, aura passed the $igoooo ligure.

We have 1 still on our books about $ioooo of lkcnseý,ý

"'ndiquýnt qu'il y a encore près, de $iooQo de paid, but this is spread over the seventy differeilt cluses

->yéQ9ý mais- ce chiffre se répartit sur les soi- and as the revenue is coming in rapidly and ýWÎ thout ýe1,'

tiamse's, et comme le revenu rencre rapidement terru-tion, the license collectiQn may be sgid to -follow its
la Perception suit son cours normal,, et normal course and to show absoltttely no awears. Ï J

4Q'il 'n'Y. a absolument ucun arrérage. A last notice was recently sent to tax payersý hable
a âýý donné dernièrement aux Contribua- license imposed on motcrs and, on premises

la licence imposée. sur les moteurs et sur les gerous for fire, and this license, like ýthe Other«s, is being.9âid

geteux pour le feu, et cette licence, comme in a very satisfactory mariner.

'PaYée dlUne -façon très satisfaisante, PUT-UR.6 REYENVe

R1ZýVENU RO UR VA VENIR Being inspector for all the revenue that ;s not the1.pr'ý 1

é tout le revenu autre que celui de la Pýrty tax, the 'business tax or thé water tax, it is no- doubt
ýaxe de within 

the scoPe of mY attributions 
to indicate

.-eonCÎ&eý dé la taxe d!affaires et, de la how , thi

*J13 doute dans mes attributions d'indiquer coin- revenue may bc increased. 'Hôwèver,ýthe fact that jhisýini_
-n Peut ètre augmenté. Cependant, le fait que pection is in its expérimental stage, having been established

"est une chose nouvelle où' tout est à étudier only ten Months ago, and that it r es inore ti;ne and
que de dix mois), rie me permet pas de stud than these few nionths could rffuoird, in the midst of

un rapport aussi Coinplet elui -que niucý otirce work,. 1 am placed in tffis position that -MY réport
autre atinée. aurait pu dicter. Yai eu, toute on the subject cannot, now bc as complété as the experknCe

f'. r nýght have suggested.
cýý me enqu;ëte d ut dé- of anothe Stili, I have hadtime

iftyrIci le résultat de courte ex- tO 1egin estigations in. -each deRarunent and .1 " 1ý noW
give the result of =y short expexiem&
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je reviendrai d'4bord au chapitre des licences pour I shall firA corné back to the chaPicr"'fý'
dire qu'en amélierant quelque peu nos moyens de per- say that by, somewhat improving Our
ception, nous pourrons, l'an prochain, en retirer 40,000 tion, it is possible to secure, next Y2a4"
de plus, ce qui en porterait le chiffre à $2ooooo environ. frum them, which would bring the ta.àl
L'expérience du passé a, en effet, prouvé que chaque this head to s forecast 1$ ,
année de travail de perception compte eoar les suivan- expérience of the past, whiài has shoVM'ý14f
tes en habituant les contribuablts à pay--r à temps, et work in the collection of licenses cOet
que plus le gros des recettes rentre- de bonne heure, plus by c.ausing taxpayers to acquire thé
nos inspecteurs ont de temps pour recher-her la partie on time, and that the scon, th, bÜlIr
du revenu qui ne se paie pas de bonne volonté, Cette has been brought in, the more tilile is
année, le chiffre du revenu total de J'an dernier a été pectors to look for that part Of the re
atteint au bout de quatre mois de perception, bien que, not willingly paid in. This year 1 the

revenue ci last year was reacheà after,ýdes raisons de nécessité, nous n ayons commencé 'hýccollection only; aithougli, for uftavdidaà percevoir les nouvtlles licences que durant ce quatriè- colltcticn of the new licenses was'me mois. Ce résultat, qui est sans préc-Ment, ne peut
être attribuable qu'à l'augmentation du nombre de nos course of Lhe fourth month. This unpreë-

cannot but bc attributable to the incrcasc n7employés et au travail suivi des années précédentes. Soit of our employées and to the active work
$2OýOoo.

ing years, $2oooo.
AMENDEMeNrS À 1ýA CHARl'e 

AMnNDMFNrS ÎO '£Ut

D'après les derniers amendements à la -harte, la taxe
sur les banques et sur les théâtres a été augmentée, et il Through the late amendments to
en a été imposé d'autres destinées à protéger nos com- tax on the banks and tfieatr s has bc

1 ptect Our 1merçants contre la concurrence du dehors. Ces diverses others havé been implosed to r
taxes devront rapporter un nouveau revenu d'environ outside coffipetition. These s erai
$10,000. in more revenue to the exte t^f about

I)ÉPARIlýMF.NT M 4'ÊAU
WATUR D£PARýrMUNIC'

Au sujet de la consommation de l'eau pour des fins
commerciales ou de luxe, examiné tes règlements Concerning the consumption of W'a

purposes or for luxury, i have- exarnn-,à
de onze grandes villes américaines, savoir: NewýYork, of eleýen large American cities, Viz:- NcwBrooklvn, Philadelphie, Cincinnati, Clevtland, Détroit, ýlyný Philadeleia, Cincinnatý Clev'laild'Saint-Louis, Chicago, Saint-Paul, Portland et Bos andtton,, et Louis, Chicago, St. Paul, Ppfflaa,j'ai :constaté que les commerçants, industriels ou par- found that all traders, manufacturels Or
ticuliers qui se serventde-l'eau de l'aqueduc comiçe pou- rvoir moteur pour actionner des pompes aspirantes ou au who make use of the city's watei

0perating sucking pumps or othetres appareils, ou pour des fontaines d'ornement, paient ornamental fountains, pay in reàsonable""I",,.,
dans une iroportion raisonnable de la grande quantité the large quantity of water they C-0118,eeau qu'ils consomment. De -même, aussi, les mar- chants whose stores have a f rôli e 0chands ilui. c'nt des magasins de 3oo à 6oo pieds de fa and who use 'hand' hoses à g .3

r, 1 ýçade et (lui se servent de tuyaiix darrosage pour le la- washing purposes, pay a hi,vage de leurs vitrines, presque du matin au soir, paient cnly own ont store.plus cher qui ceux qui n'ont qu'un seul magasin.
Ceux aussi qui -peuvent- se payer le ]rixe d'arrosoirs Those citizens, also, who canaÙtomatiques fonctionnant, tout1z jour, oour Fentretien automatic-sprinklers and have the$e Inde leurs pe1ousesý paient. suivant un farif spécial, on their lawns are assessed ac.c6rdillg
Ici à Montréal, il y a des pompés aspirantes et au- Here, in, Montréal, plimps atiid othef-

ýreàaýpareils actionnés directement par 'a pression de ly operated by water pressure. frO-l
Peau de ýaque4uc, un peu 1 rtout, dans les buvettes,, pipes are to bc found almost evefYYbegýl 4
dans les epicerieg, dans les pharmacies, chez les bar- groceries, -in drug stores, in bàrberý -8
biers; en place des fontaines de luxe non seulement icuntaiýs are 'to bc seczi, hot ou][Y'
dans les -jardins, mais dans les vitrines, f t, tandis -que -andý while in s.évémt-", ôshop windows;
Aans quelque autres villes, en défend mênié 1'usagè de uscof some of tbesc fixtures îj e'certains de ces appaîeilsý parce qu'ils consomment trop because they waste; too much Water,,,
&eau ici, pcrsonneý à, l'exception d,ëne douzaine ýde about a dozen owliers of ornaMct1týa1

ApartJýliers, propriétaires de' fontàineq l'oýnement, ne single cent for ail these priýil el eÉeýý
paie un seul ËÔu ; et quant aux tuyaux Tarrosage,, ils hoses the rate is the sarne for Mlud
sont ' i mkine taux pottr'le ' tribtiable qui n'a qu'une foût stort
résidence pri%ýée que pour ceJuiýqui a 6oô pieds de fa-
çade 4e magasin., Mr., Janin, superintendent ai tl .

-whotn 1 have conferred on the St'blec
ML fanié, sùrintmdant ,de ltaqueduc, avec Idquel j'a' losi of thé inen quelques' conférences 4 ce sui et et qui m'à f nished me with n 1 ', ionouiliii strongly' of opinion that Montreaime irande partie des renseignements donnés - - est the examkle of fither cities shouldfonerrtent d'opinion que Montréal dev-ra;t,ý à l' eexempl getting reimbtirsed for the' valude$ autres villes, se faire rembourser dé la .0-valeur Ott au the value, of thewater thus con

ï" s d'une, partie de la valeur de l'eau ainsi consom- It must bc borne in naind othat there
-git pas ici d'= 1mý the

il faut-bien ýrinîîrqûer qu'il ne s'a a tax here but that it is sitnPlY,
Po 1, Mais de 4 vente -d'un article qui remplace, dans la which, jn, most ca:ffl, takii dit

plupart, dés; "sun, moteur ýjuc ýes consxnmateurs de- these, consurners should procum.

rès ýt= calcu excesý1 According to a very e-onietveÜeý
ce ýcW a peu près eý1ý5

ýD vemeý4t modéré, ville perd loses thereby about, $11,500.

Ies' fAUX de marchés ne pouvant pas être facilement As the matket fées cannat 'élee
augmentés;au moifis pour le moment il n'y a à. signa- least for the preslent, t
1ey que la taxe sulr les niarchandà de viande en gros qui thla department' but the- tax.. GÉ:4 aï ýéw9ie Pa r6=tX, un rklenwd et, qui rapportera mçat which was reirpposed bY

$Ijw Iowhich wili brù1sý in frôlià
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CIMMINS ROADS.

Permis du département de la Voirie, ceux Among the Road Departinerit permits are those for
r0les et autres enseignes temporaires nont streaniers and other temporary signs placed across or

'uli dernier, que $127, tandis qu'ils devraient along the streets. Only the small sum ,ýi $i_-ý was se-
"Produire un revenu de pýus de $2,ooo. Grâce cured frOm these perinits, last year, while they shotild,

t' in reality, bring in a revenue of over $2,o£o. Ilowever,
lori active de M. le président de la Commis-

y a eu grande amélioration, cette an- owing to the, efforts of the chairman Of ttiý Road Coin-

perçu que peu de chose compara- mittee, " a great improvement was noticeable, this year,
ý,suis convaincu qu au moyen d'un change- but still coniparatively little was collected. 1 have no
la méthode de perception, l'an prochain, nous doubt that by making a change in the inahod of col-

lectiùn, next year, we shall beable to depelid On $2,000ter sur $2,ooo, au moins. at least.'
,,-Ëourles appareils hydrauliGtt2,s mentionnés Just as for the hydraulic apparatus mentioried above,la Somme payée ici ne peut être regardée the sum paid under this head cannot be looked tipon as

'tnPÔt, puisque c'est la valeur de Faffermage a tax, as it is the value of the leasing ý_-f the public
-Publique et le résultat d'une transaction dont roadway and the result of a transaction equally bene-
Ilie bénéficie également; et il tst admis que ficial to both parties; and its readily adiýn>tttd that these.

s, -lu moyen de banderol-s, dans lesgrandes advertisenients, through streaniers placèd across the
Ville, valent plus que le prix exige par la leading thoroughfares of the City, are worth more thail

the price charged for by the City.

MARQuises. MARQUUS.

ý"dýPartement de la Voirie, il y a aussi les Under the control of the Road Departinent are aisewlistructions fixes érigées au-dessus des
lx the Marquees or fixed wooden awnings er-cted over the

on a eja essayé de taxer, sans succès, sidswalks. It was understood from the irst that these
ayant décidé que, faisant partie réelle- structures were to bc taxed, but efforts in this dir,-c7

,Îheuble, elles étaient déjà in,ý!uses dans l'é- tion have so far been linsuccessful, owing io a decision
Cet immeuble, et ne pouvaient, conséquern- of the courts declaring that a5 they were fixed to the

ý'tâXéès deux fois. building in such a mariner as to be considtred pa-rt of
ýY'ut1 1) dire que la ville est Obligée de les it, their valuation was really included in the assess-,

elles occupent la voie publique. Nous avons ment of the property itsý-lf, and that to tnx them at so
de nt le onseil un ièglemcnt destiné à injuch a square foot, as intended, would be taxing thera

12x situation. A l'avenir, de lnvis de MM. twi ce.
e la ité, on pourra permettre t'existence This does net mean that the City is compelled te

ctions au moyen d'un bail annuel, et la tolerate them, as they occupy public pr,)perty and the
cupation de la voie publique, qu'il est full control of the streets remains in the hands of the

ermin au .uste, dès à présent, devrait City. At our suggestion, a by-law has been Prepared
ýeYenu d'environ $3,ooo, and is now before the Council with a view of rectify

ing the Situation. In future, aceprding to the City Attor-
neys' advice, the Marquees may be allowed te exist,'.AUTRZS R£V£NUS through an annual lease. The value A this occupa-

qui précèdent donnent un tOtal deý tien of thq public roadway is net easy te determine ex-

ý'1S sont calculés au plus bas chiffre, on actly, atthe present time, but it shotild no doubt Ltnount
to about $3,000.'tte de.se tromper, compter sur une somme

$cl'ait Percevable, l'an prochain, sans l'im- OTHER REVeNUE.lie$ taxes

ý,cela 'est bien suffisant pour ýes besoins de The few preceding items form a total of ý4-8,ooo, and as
'54t Pas même l'imposition d'une série de peý they are based upon a low estimate, the sum of $5oooo is

créer les sources de revenus sur probably nearer the mark of what extra rev,>,lue could 'be
ýdtvrâ, Pouvoir- compter dans ýmavcAiir très collected, ne-xt year, without the imposition of new taxes.

This would naturally be very insufficient to --ucet the-wants
of the City, and it is also evident that it i-s npt .ýhe impositioli"eux Puisque vous me faites' l'honneur de of another series of small taxes that would create the Éour-

e Ilelix propositicris,à soumettre et elles ne
ce sont, ou d'imposer. une 'taxe sur le ces of revenue upon. which the latter must dcPend in thé

near future.,Personnelle, au d'augmenter la taxe sur
cièrt. Thère rernains on my part, as yoti do me the honor of

consulting me, only two suggestions te make, and they areS-doute, commencer par le prernici moyen, nôt new.' they are either te impose a tax On capitai or pet
ént réussi. ailleurs pour qu'on en- lasse sonal property, or«increase the tax on real esti>e.

d'un jour à l'autre, comme il en A beginning ought te be made, I believe, with the fir$t
"du% reste, qu'on mit lé pàvage permanent ýplan, which has met wîth a sufficient measa:e of successr e des propriétaires, la proPriété foncière lsewhere te justifY its trial here; for, if it ý,oon happened,

grevée pour plusieurs années à as it is already being discussed that the cost Df strcet pave-
t par, l'aiigmentation de la taxe stix nients was chargtd against 'proprietors, reàI estate would be

on - s'ex oserait à taxer celle-ci deux sufficietitly taxed for several years te cerne. By proreed-
Par ?'expérience- des autres gran ing first with an inereaseof the Pr tax, real estate

aire contribuer les propriétaires au pa- would be exPosed te double taxation ilertyj ulging Hom the
à7dopté' ici tôt ou tard, experience of other large cities, the plan of maldng reWi

erê, Môtr, obéissant serviteur, estate owners contribute te the improvements of stréets
rnust be adopted here sooner or later.

A. BIENVENU, 1 have the h6nor te be, yourà truly,'

Parfeme dej Zîcmes et impecteur d A. 131£NVnNU.
Supeiintendont of Licetises and Revinne Inspector.
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COMMISSION DE POLICE P&LICE COMMITir4Ë'
Comple rendu de l'assemblée du 23 novembre Report of Meeting, held the 9eJý0f-

Sont présents: MM. les. échevins Saint-Denis, président, ian
Présent: Ald. St. Denis, chairrStearns, Walsh, Marchand, Paquin et Wilson.

-Soumis un rapport du chef de Police intérimaire re- chaild, Paquin and Wilson.
-Stibmitted a report from the a0týngcommandant lincorporation de l'Association Dramatique de favorinLy the incorporation of ý'I'Assol3iatÎonýMontréal. Montréal.'Résolu: De présenter au Conseil un rapnort en conse- Resolved: That in conséquence,quence. airc ait City Council.

-Est adopté le rapport du chef. de Police intérim
sujet de l'affaire Boylan. -The report of the acting Chief of '. C

-Les requêtes de Mtres Walsh & Walsh, au nom des matter was adopted.
-The- pétitions of Messrs. Walsh and.,

ex-constables Vézina, Deschamps, Guyon et Sanguinet, à on behalf of ex-constables Vézina and
l'effet d'obtenir une enquête au sujet de leur destitution, t' .)ri ir4li,
sont renvoyées au tribunal d'enquête qui doit être institué. and Sanguinet, to have an investiga 1

their dismissal, were
-La prise -en considération du rapport des examinateurs Referred to tfie court of invcstiga6Ort>ý0ý'

des candidats à la charge d'opérateur du service de patrouil- The report of the examiners on théle est, sur proposition de M. l'échevin Marchand, différée
à la prochaine assemblée. position of patrol operator Was 'Ver,

On motion of Ald. Marchand,
-Sur proposition de M. l'échevin Walsh, il est Meeting.
Résolu: Que le chef de Police intérimaire et les inspec-

teurs soient chargés de faire subir des examens aux lieu- -On motion of Ald. Walsh, it
Resolved: That the acting chief ç

tenants qui aspirent à la charge de capitaine de Police; hold examinations for the lietit?!nail
Que ledit bureau d'examinateurs soit aussi' chargé de the position of captain of police

faire subir des examens aux constables qui demandent la That said board of examiners ilso
Position de lieutenants., for constàbles should bc held wh- applwý

-Sur proposition dé M. Yéchevin Walsh, il est of lieutenant.
ýRêyolu: Que ceux qui aspirent à la charge de chef de On motion of Ald. Walsh, it wa5Police subissent des cxlamens devant cette. Commission, sa- 'l'hat this Committeemédý le 26 du courant, à 2.3o p.m. Resolved: -for the position of Chiée oÈthose applying
Ajournement, day, the 26th inst., at 2.30 p.m.

JOHN-J, BARRY, Adjourned.
Secréta,,rt.

s TCOMMISSION DES FlivAluctrý ]FINANCE COURK
eh

ComP te rendu de Fassemblée du :2,t novembre Report of Meeting, held tU 24
MM. les échevins Vallières, président, Sad- Pré' chairrW11ý

eont présents. sent: Ajd. Vallièrýs,
ler, Lapointç, Ekers, DeSerres et Carter. Ekers, DeSerres and Carter.

i. 'Sourniseig et lues, de la patt de MM. E.-J, Dubeau, D. 1. Submitted and read applicationi.,ý"e"''ferTýoynachan -et 'Brennan, des demandes de situation dans le Dilbeau, D. Loynachan apd P. Brennwi-
service civique. corporation.

DéDosées sur le bureau.,
Laid on-the table.

2. Soumises et lues des demandes de.. MM. Doré,
J.,Lecours, J.-H; Charette et T. Dabreuil, pour la po- 2. Submitted and'read applications fi'

sition. d'assistant-contrô leur. Doré, A. J. Lecours, J. H. Chayetté' aný
A ce sujet est, soumise et lue une lettre du conftÔleur de th .e position of assistant-cotiiptrclle't-

la Ville informant la Commissîon qu'il ne peut iecomman- In this connection, submitte& WO
Ger, pour cette position, aucun des employés actuellement City Comptroller informing the Corn itit

ri contrôlé.sans so staff have qualified themselves, to
Résokt: Que le trésorier, l'assistant-trésorier et le contrô- tant-comptroller.

leur de la Ville soient chargés d'examiner les candidats 'à Resolved: That the City, Treaguter-?'.'
cý ý position. surer and City Comptroller bc iwfY9r-tcýd W

3'. Soumise et lue une réclamation de MM. -Elréar CÔté & plicants for said position.
Fils pour travaux supplémeritaires, (extra), se mont,ýnt à Submitted and read a'clairil

en- rapport. avec les modifications faites à l'immeuble 3.
for extras àmoutiting to $75 in cO"e'

Pr«ovtaineý fions to the Préfo ' prope
Renvoyée à la sous -commi ssion des Réclamations.

Referred to. the sub-committee Ott Clal
4- MM Desbarats & Cie informent la Commission quIls 4ý Messrs. Desbarats & Co. infor-edàcýeptent les conditions contenues dans la résolution adop-

they accepted the conditions of the sesol"
tée par la Commission des Finarices le 14 du courant, char t- ene Il
geatit leur apence de solliciter des annonces et des abonné- Finance Committee on the i4th in'

ut la Gazette Mi4nicipale, et demandant que dans wl*h the advertisements and st

cas Où la Ville voudrait disèOntinuer l'arrangement con- Gazette, and supvestig that, in, the the
clu avec eux, la Commission soit tenue de leur dotmer au cntinuing the arrangement with 1 -

give them at- least one à1onth'smoins un mois d'avis -avant l'expiration d'un trimestre-
f any terni of 3 months.

Résolu D'acquiescer à ladite demande.

soumise et lue une leure de K L.-J. rarte, ainsi qu'un Resolved - To comply with the SPI,

import du -trWrier dela Ville concernant cette lettre dans 5ý Submitted and read a Jètter
report from the City Treasu'rér

laquelle 
M. rarte se plaint de ce que des nouvelles

tantes sont cotnm,ýnJquées au Montre4. starýavant iN re tnade by the former that importan

communiquées aux représentants dé la presse frafiÇaiseý municated to the Montreal Star

Résolu: De présenter au Conseil un rapport recomman- French press.

âant que défense soit faite aux chefs de départemtnts de ResqIved: TO report to côUacl,
omnmuniquer aucune nouvelle à la ýresse avant d'en avoir heads of denertments bc forbf dden

ët4ý autorisés, soit par le Conseil, soit par les Commissions Press unless authortzed to do 50 byýthc CO

zËànt juridiction, et de ne commaniqqer aucune 'nouvelle mâtée havilig jurisdictioi, and tÔ^ to
Ïý 1 he new8papers belore the- 15anle

aux journaux avant que ces nôtivelles -aient été soumises au ments- to t
Jurl" M teil to, tbt Comgil or to the C00Mnýtceý
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ý-îM extrait des minutes de la Commission 6. Subniitted and read an extract from the minutes of the

ettant à la Commission des Finances une Road committec transrnitting a communication from the

la succession Bagg offrant de céder à la Bagg estate, offering to cede to the City, Bagg avenue, con-

9, à condition, cependant, que ladite site- ditionally, however, that said estate shall bc exempted from

de toutes taxes et de toutes cotisa- all taxes and assessinents and that said avenue bc maintain-

avenue soit entretenue comine rue pu- ed as a public thoroughfare.

Referred to the City Surv.eyor for a report showing the

ëcteur de la Ville avec prière de dresser objections, if any, that rnay exist, from granting said request..
ýnt les objections, s'il en existe, contre 7 Ald. Duquetb, and Paquin appeared before the Coin-
érnande. jnittce and complained that the Montreal Watcr & Power
Vins Duquette et Paquin se présentent de- Company, althoi-igh notified to lay watcrý mains in (j) St.
n et se plaignenf que la "Montreal Water Zotique street, froni St. Hubert street to, Boyer street and

bien que notifi:ée de Poser des conduites (2) Boyer streC, from St. Zotique strect to the City limils,
rue Saint-Zotique, depuis la rue Saint- had failed to do So.

rue. Boyer et , (2) dans la rue Boyer, de- ed: To instruct the City Surve,ýor to report in
ue jusqu aux limites de la Ville, a Resolv

w:riting thereon to the City Attorneys in order that the lat-

ter may take the necessary means to have said woîrk per-
r l'inspecteur de la Ville de dresser un

t et de le transmettre aux avocats de la formcdwithin the shortest possible delay.

derniers puissent prendre les mesures né- S. Reyd. Mr.. J. Patterson applied to the Committee to,

exécuter lesdits, travaux dans le plus have his residence, 92 Shtiter strett, exempted from taxa-

tion.
rson demande à la Commission que soit Referred to the City Attorneys for examination and report

Sa résidence située au No 92 rue Shuter.
ocats de la Ville pour examen et rapport. 9. Resolved: That the Assessors bc instructed to prepare a

les évaluateùrs soient priés de préparer, statement showing the special cases of exemption in the

les cas spéciaux d'exemptions dans la City.
io. Mr. J, Larnarche, advocatc, appeared before the Coin-

,ýinarche se présente devant la Commission ivittee and asked that the Mayor and City Clerk bc autho-
le maire et le greffier de la Ville soient rized to sign, en behalf of the City, a radiation of a mortgage
1 au nom de la Ville, une radiation d'hypo- in cornection with a property on Cadieux street, belonging

ent à une propriété située rue Cadieux, ap- tu Eug. Gingras et al., the City Attorneys al-id City Treasurer
ý'Cihgras et al., les avocats -et le trésorier havilig reçommended that said revuest bc acceded to.

r(>-'qtnmandé que ladite demande soit ýac- Tt was

senter au Conseil un rapport en, consé- Resolved: To report to Council accordingly.

ii. Subinitted and read an opinion from the City Aktor-

Ille Une opinion des avocats de la Ville ileys conc-irnirig the right of the Police Benevolent Society

eitýde la Société de Wenfaisance de la to retain a portion of the conýtables' salaries.

une Partie du salaire des constables. Laid cri the table.
12. Subrnitted and read awopinion from the City Attor-

zi Une opinio ileys conreming the claim of the estate Paul Rodier.li des avocats de la Ville au
On de la succession Patil Rodier., Laid on the table.

bureau.

lue une opinion des avocats, de la Ville et 13. Subrnitted and read an opinion from' the City Attor-
neys aria a report from the City Surveyor on the claim of

sPccteur de la Ville au sujet de la réclaý the Montreal Light, Heat & Power Company for pole moving.
Utteal Light Heat & Power Cd. " touchant 

1

Poteau Referred to the City Surveyor for a statenient shorwing

etteur de 12, Ville avec prière de dresser the exact amotint which should be tendered to the Company.

n1 ý.exàct: qui devrait être offert à la corn 14. The City Treastirer was instructed to confer with the
City Attorneys and to notify the Batik of Montreal and the

'de la Ville est prié de s'entendre Guarantee Company to reiniburse te, the City the amount of

Pour signifier à la Banque de Montréal et the defàlcation of the ex paymaster, Mr. D. A. Hariael as

'CbýnPanY" d'avoir à rembourser à la Ville well as the disbursements of the City in connection with î
dëfÎlcation de l'ex-paie-maître Hamel de this matter.

ille 
à 

dû 
faire 

ail 
cours 

de 

15ý 
The 

Committee 

coiisidered 

the 
case 

of 
Rev, 

Mr.

Sola, occupant of the dwelling of th,-c late Jesse joseph, Sher-
brooke -street, whom the Assessors were inclined to exempt 1

"In Prend en considération le cas du Rév.
' àu logement de feu Jesse joseph, rue frDm taxation. 

_4

es évàluateurs sont disposés à exemi)ter de Resolved: To instruct the Assessors to consuit the City
Attorneys and to take such proceedfngs as the, latter may

er les ýévaluateurs de s'entendre avec les dcem advisable, in order that said property may not be in-
le et' de suivre leurs avis dans ladoption cluded in the category of exemptions. _e

>sifier çette propriété dans la catégorie 16. Suhmitted and read a report of the Water Comtnitree
for a supplementary appropfiation of $7,ooo for, pipe laying

raP .Port de la Commission de l'Aqu e- mains and services.

IrMit supplémentaire de $7,ooo pour Pa- Resolved: To concur therein, the àmount to bc chargt-d
ci rs of taxes of 1903.

aie against arreaýrcPà rs et des tuyaux de service.
_e rapport, ce montant devant être 17. Tt was

11férages des tixes de igo3. Resolved: To ýequcst the Road Committec t.6 include the
cost of semoving Poles and hydrants in thé approxitnate es-

a Commission des Finances d'inclure, timates of future expropriafions, provided it bc do
'ý9ir ainsi, le coût de l'enlèvement des po-

4btaines dans la demande, des crédiis 18. oubmitted. and md communication from the City

l1t(t Une, recommandation du trésorier de la Treasurer recommending that Messrs, Trempe, Kearns and

que MU. Trempe, Kearns et Rcbillatd Robillard, bc retained as gencral clerks in the long room',

10M bureau des percepti 1 cris, comme commis that Mr. Lefebvre bc transferred tà the outside cellecting

1.,debri"soit préposé au service des -per- devartment, that Mr. Sextoti bc retained in the Treasurer's-

que M. office and that Mr. Lepàge bc entrtisted'with the duties of
sexton soit maintenu au bu- secretary Pf the sevaral Finance sub-committees and at-

9ffiz M. Leipage soit attitréý au secrétariat - tend to expropriation matter, as a ýpecialty, and that ail ýc
mmissi0neý des Finances, qu'il s'occupe

d'exprepriations et qu'il donne.. le time not so occupied bc devoted to the work of the àrrearla

service des arrérage$.
Resotved: To concur thercin.

res, r=xnnwdationi
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9. Soumis et lu l'état suivant des opérations de la tré- ig. Submitted and read a statement showiiw
sorerie pour la s'emaine se terminant le 24 novembre: rations in the Treasury for week ending Oýý

inst, as follows:
Encaisse (au début dIâ la semaine) . . . . . . $12,442-20 Cash on hand-(At beginning of week)Encaisse dans les banques, (au début de la sein.) 756,422.23 Cash in banks-(At beginning of week)Débotirs d'administration 47,290-38 Committee disbursementsPerc-ption du Revenu (taxes, etc.). 6o,746,78 Revenue collection s- (Taxe 3, etc'.)'Ençaisse (à l'expiration de la semaiý1f* 6810, 2-69 Cash on hand-(at end of weck)Mont. dans les banques (à l'expiration de la sein) 768,998.2o Cash in banks-(At end of week)Ajournement.

ReNE BAUSET, Adjourned.

Secrétairlie.

Ctb'ýWMISSIFON DE L qk VOIRER

Compte rendu de l'assemblée du 24 novembre itoA D Co m M 9 TTJF, IM

(assemblée iijournée) Report of Adjourned Meeting, held the ýà41ý-
Present: Ald. Larivière, chairmah, TuràÇr ýSont présents . MM. les échevins Larivière, président. Lapointe, Amýs, Bastien and Leclaire.Turner, Gallery, N. Lapointe, Ames, Bastien et Léclaire.

-Les sournissions'suivantes, pour la construction d'égouts, -The follu ing tenders were opelle by de
sont ouvertes par l'assistant-greffier de la Ville: Clerk, for theconstruation. of sewers:w

RUE BOUCHER,
BouCaER STREe.,.ý'

depuis l'extrémité de l'égout actuel jusqu'à
la rue Saint Denis. from end of present sevýert0

]ý9OUt Complet 2'x 3', coin, ýreuant l'excavation et le 2' X 3' sewer Conti 1,te, in ludillgre mplissage des tranchées-par verge linéaire 6.. 10-97 7-95 refilling per lineal yard,
lz-icavation dans le xoc, en tranchées ar verge cube. 3-23 3. 50 3.95 Rock excavation in trenches-Per Cu

ý-hevalets de soulieti--par verge JiLéaire ....... ...... 1.25 ICradling for sewer----ý-er lineai yarl-79

RUE DAVIDSON, Q
DAVIDSON S" .

-depuis l'extrémité (le l'égour actuel jusqu'à -e u
la rue Forsyth frým end of present sewer te

Complet 2'X 3'l COInpreUant l'excavation 2' x 3' sewer cç>mP'et'elet le remplissage des tranchée8-par verge lin. 6.7o 8 47 7 89 7 49 8.15 and refillîug-per lities, Ya'

ËrCavittion dans le roc, en tranc.-par-vg. cube 2.90 2.06 2.65 2.2,5 1. oo Rock excavation in

Chevaltts de. soutieu-par verge lin*éaire. .8ô 1. 25 1.1.25 go 1 iradling for sewer, ýp e,
'ied by

Sur proposition de M. l'échevin N. Lapointe, appuyé par' On motion of Ald», N. Lapoiiite, secQ.,.nà by
M. 1 eclevin Ames, il est it was .. ....

Réçolu. Que soit adjugé ail 'plus bas soumissionnaire, tr1 Râolved: That the contract fbr. thé co'-'fc est-à-dire M Dincen' le contrat pour la construction d'un sý-wer in Boucher strect, from end Cf ï)reýCPt
égout rue Boucher, depuis J'extrémité de l'égout actuel jusý Denis strect, and i .,et frornSaint-DetÙs et rue D _v4dson depuis l'extrémité ' 'to the,quà là rué a 1 sewers. to' Forsythe street, accordingde l'égout actuel, conformément au cahier des charKee et à terras and conditions and -forin ' 'of ie-dr"là f le de la soumission, et aux prix indiqués dans ladife at théthe lowest tenderer, Mr. M. Dinèen,

inhis tender for sanie-
8ur proposition de M. l'échevin Bmtien, il est On motion of Ald. Bastien, it wasRYsolu - que les autres sournissiolifià1res soient .rembour- Resolved: That the following tendcreC

5és des dépôts qu'ils ont faits avec leur offre' de construire the deposits made with' their tenders.leq ýégeuts.,m question,: . - . 1 :of the undermentfoned sèwffl:

2. Brtmet-F-out de la tue David s'On . . . . . . . Pý Bruiiet-Davidson street sewerC. Sauriol-Egout, àý la :rue Davidèon 23c:oo Cý Sauriol-Davidson Street sewerMcKeown-Uout de la rue Davidson, 23&oo F. MrKeowà-Davidson strect seiNefA, Bray & Cie-Egout de la tue Davidson . . . . 2eco A. Bray & Co.-Davidson .street sewet-Fýgoùt de la tue Býouche-r 130.00 erF. McKeown F. McKeown-Boucher Street $ewA, eï-ay & Cie 40ut'.de la rue 1ýeuchêr l»90 A; 'Bray iý _Boucher Street gewer.Co., ýJ,

J.ýP.. MullarkUe.. directeur-gé=t 'de là coifipagnie1erinirul, se présente devant la coin- -Mr. P.' Mullarkey, manz9i diredýk>mîn de fer du -red béfore rn'rffiY 'iwelcm au- suvet de, l'extç,nsion> du, réseau de Cette çompzý- Co., appea t'XftJý '&ýà la ille. extension of sâid cg enyys1 1 Il 
râp 19ée de M. 'le Pr& ýk,-jô1ved That a sub-cownàitt

-Ilu
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les échevins N. Lapointe, Bastien et Ames, man, Ald. N. Lapointe, Ames and Bastien bc appointed o
.Ur étudier le proiet de prolonger le réseau consider the question of extending said railway to the west-

nie dans la partie ouest de la Ville. ern section of the City.
résident de lUnion des Cochers de place, -Mr. Walker, president Of the Hackrneii'- Union, ac-
IM. S. Thompson, Jas. Howard, El. Tru- companied by Mr. S. Thompson, Mr. Jas. Howard, Mr. H.

'ge Présente devant la Commission et lui de- Trudeau and others, carne before the Committee and asked
dre en considération la résolution qu'elle a that the Committee's decision to reinove private kiosks from
ver les kio-ques privés des rues publiques. the publie streets bc recorisidered.

ý4ýé1ibérati..l il est After mature deliberation, it wasý , , il-inspecteur de la Ville de ne pas met- Resolved: That the City Surveyor bc instructed not to

'aý,,an t nouvel ordre. la résolution adoptée à eliforce the resolution adopted at the meeting held on No-
novembre au sujet de l'enlèvement des vember gth., revirdînçr the removal of private kiosks from

,des, rues publiques. the mibliè streets, until further order.
c Onald gérant-général de la "Montreal -Mr. Duncan McDorald, general mailwyer of the Montý

ýcG, ', étani présent, la Commission étudif real Street Rv Co., being present, the Committee-proceeded
éliOrer le système de l'enlèvement de la to discuss the question of improving the method of snow

,ÜiÛre délibération, il est rernoval, and after mature deliberation, if was

1rief l'inspecteur de la Ville de préparer un Resolved: That the City Surveyor be instructed to pre-
une liste des contremaîtres qui, d'aprè,; les pare a report containirig a list of the foremen, who. in the

Ldfvision, sont capables de contrôler l'en- opinion of the division superintendents, are qualified to sa-
ge des rues ce rapport devant être soumis tisfactorily supervise the rl-moval of the snow from the
d'ici à une semaine. City slreets,, the said report to bc submitted to the Com-

rnittee one week from this date.

1ETITIONS, ETC.
ard & Dessaulcý, avocats, au nom dg M.

'1cýtandant Que la Ville mette à l'étude la _Frorn Messrs. Barnard & Dessaules, advocates, on b2half
- client demandant que soit exproprié un of Mr. R. T. Dinahan, asking that their client's claim fgr

-'ýPattï,c.des sub-diliSiOl-lS 22 et 23 et mesurant the expropriation of a piece of land forminz part of sub-
ýftüé dans le quartier Saint-Antoine. dýyision ,2 x 21 and comprising 1398 feet in St. Antoine

7r'cCats de la Ville avec prière d'indiquer de ward. bc procceded with.
t. être évalué cý terrain. Referred to City Attorneys to ascertain in what manner
s.leY demandant- l'autorisation de poser un, the said land is to bc valued.

vers la rue Saint-Pierre. -rrcLni Mr. S. Carslev for pernlission to place a pipe
,..I"sP eur de la, Ville avec prière de faire underground across St. Peter street.

Referred tý City Surveyor for a report.
ourser à ]-t " National Coal Tar Co. -Resolved : That the National Coal Tar Co., be reim-

le a fait avec sa soumission poûr la four- bursed the deposit of $5o.oo made with tender for supply of
durant cette année. pitch this year.

,,týnll)otirser à la "Sicily Asplialttim Pavinz -Resolved: That the -Sicily Asphaltum Paving Co. be
qu'elle a fait avec sa soumission pour reimbursed the deposit of one hi-indred dollars made ý,ith

,ta'vý& de zranit durant- cette année. tender for gilvply of granite blocks this year.
letir d bureau d'administration de la -Submitted a letter from the Board Of Management of

riân bhuu h the Tavlor Presbyterian Chu'rch. asking that the sidewalkrc " demandant qw> soit réparé
Papin, au, de la rue DeMontigny à on Papineau avenue, from DeMontigny Street to Logan street

bc repaired
de la Ville avec prière de faire Referred to City Surveyor for a report.

-Submitted an extract of mintites from the Finance Coin-
rait des minutes de la Commission des 5i- nlittee stating 'reports for pump at Wellington street sub-

,.que Seront Pris en considération, lqrsque wav and alsc, lor cert in 'Dermatient ;idewalks will be
'crédits du prochain exeýcice, les ravports sidered wheti the appropriationý are heing voied,
cheter, une pompe pour le tunnel de la rue Resoived:' Th.at said extract of minutes bc fyled. e

rtàins trottoirs permanents. -Resolved: That a r-port bc made to Cotincil, recom-
oit déiposé aux archives.

enter au Conseil un rapDort recomman- mending that permission bc granted to Mr' Jý S. Prince to

7cit octroyée à Mý J.-S. Prince de con,;- erect a canovv, accorditig to the plan sàriitted. over the
sidewalk in front of his proverty on St. Catherine $treet."<entrottoit çt en face de sa oropriété de on c,-tldftion-th'at the surn of five cents for every square foot

dý el Une couverture tel qu'i! appert du of sidewalk covered, thereby bp. ailmially paid to the City.
'ton que ledit M. Prince naie annuelle- tl1ýë said cancpy to, bc removed at the exDense of the pro-
q cents (ý ets) par chaque- pied carré 1,rictor. -,v'benev-r the Couricil may deem it advisable.

te couvertur- devant être en-
ý,ý'Pf'clPriétaire dès que le Conscil le jugera And furthermore that a notarial deed be "repared ac-,

rat ziotàrié devant intervenir à ce sujet cordingly.
ý;e4it. T Uéralit -Submitted a letter frhm the-Montreal Street Ry. Co

là M-ontreal Street Ry Co. 5ztating that if will cost S2.300-00 to P1Rr,'ý rew ircti Pole«s'
$ýý,1o0 le- remplacement des poteaux instead' of the woodeh rnleq nn the wiriened tiart of Cuv
l'e f,ý surla part,*e élargie de la rue Street. of this amoinit the Comvarv will 1)ay for,>.

rontribuera $i.ioo pour achetei de the riew iron poles, but e"ects the City to confýibute
JýT $1.000-00 for moving the feeder wir-s. etc., mais elle espère que la Ville paiera

'4ý1ýt le déplacement des fils générateurs,ý Resolved: 'rhat a rel5ôrt bc made to Couricil recomménd,
irv ' that the sum of $xooooo bc voted for the rernoval bf

un rapDort recommari- said pO1eSý
soitvoté pour le remplacement -Stibrnitted a petition. orayiniz that. a street car tmek 1 be

êttr demandant de nc de not established 'on Bonsecours Street.
pas poser L id. on the table«

-Resoiq'ed : 'rhat the sum of $25'00, to be taken out àf
Geo, Janin un montant de.ec. à nij rovria t 1 on fo r '« rèpai re to gewage fa rm. " be pa i d to Mrý

édit affecté auk " rénaratiýýs du chamD Geo, Janin. to r-imbtirse him for'e'xDense incurred -while hé
r2ýnhm'frger de, dépens" qu'il a dû îVXs en9aed in ý" irîg after the, City's intere-ts at thé Sew-

A', la Vule audit cham . d'épandage. age. fa:rin.ýÀ P

RÉPORr.l.ýO
.ýelýéétte de la V!lleý. il est

e ail 'Coý9ei1 Un, ýÙV"Ort recomman- Onthe report of the City Surveyor, it was

tnisstOn de' la. Voirie à faire c=s- Èewived: 'rhat a report bc made to Council recommend-
1keYý'a1j $ud a# 1,a: ruc Dorchater et' it1g that the Road Committee be authorized' to have a sewer M
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le long de l'avenue Overdale, et devant se raccorder avec constructed in Mackay Street, south of
gou actuel. and along Overdale avenue to cor mect th
---ýSOumis le rapport dé l'inspecteur de la Ville au sujet sewer.

de la construction dýun égout à l'hôpital de larue Moreau. -Submitted the City Surveyor's report apent th4-

-'Renvoyé à lýinspecteur de la Ville avec prière de donner tion of a sewer at the Hospital, Moreau street

plus de détails. Referred back for more particulars.
-Résulu: De présenter au Conseil un rapport recomman- -Resolved: That a report bc made to Cotin

dant'que les lignes homologuées de la rw- Gain soient effa- mendiriv that thcý homologated lines of Gain otee*,
cées à partir de la rue Sainte-fCatherine vers le sud, jus- from St. Catherine street, southwards to the
qu'à la limite de la propriété de M. 1. Préfontaine. property of Mr. 1. Préfontaine.

-Réso!u: De notifier la Compagnie dý Gaz de Montréal -Resolved: That the Montreai G s
de ýréparer diligemment et convenablement les excavations to repair cuts propex1y and promptly as in Seve-,

Il -attendu que le département a déjà reçu plu- lhe departrnent has reccived comp i ts
sý,curs plaintes à ce sujet. this respect. Î..

Adjouriied.
ý.-H. DILLON. J.

Secrétaire.

CITY COUNCIL.CONSEIL MUNICIPAL.

SPECIAL MEEýrING' OF. TRI, 28th-
ASSEMBLEE SPECIALE DU 28 NOVEMBRE

ORL= D.LT JOUR ORDUR Or THe DAY.

RAP. PORT RFýPORT.

i. Pdlice.-Sur la nomination d'un chef de Police, 1. Police.-On the appointment o

ïKolri ON MOTION
-Pour nommer un chef de Police.

ý,2._ Dagenais. 2. Dagenais. Po appoint a chief

B Y-LA WS.

1 re, 2me et 3nie lectures d'un règlement pour amen- 3. Ist, 2nd and 3rd reading of a bY-law
der le règlement .NO 313 re moteurs électriques. law NO. 313 re elecfric motors.
(Amesý) a-ý W

4. 2nd and ird readin1g of a by-law ýrt
4- 2rnt ët 3me lectures 4ffun règlement re explosifs. biýrtson,)

(Robertsoni) law to Ê
ir les 5. 2nd and .3rd reading of a by-

5, .3me lectures d'un règlement poux pléven accidents. (Robertson.)1 lfu=dies et les accidents. (Robertson.) 6. 2 VQnd and .3rd reading of a byý-IÏW
6. 2me et We lectures d'un règlement arnendLnt le re- No. 182 ýe peddlers. (N. LaPointe,)'

giernent No 182 re colporteurs. (N. Lapointe.) -law r .o7. 2nd and ird reading of a by
t .3me lectures d'un règlement re fonds de Pen-7. 2nýc c Fund. (Vàliières.).

sion pour les employés murucipaux.. (Valflères.) 8, 2nd and 3rd reading of a by-law to
2me et ime lectures d!un règlement amendant les re Terzninal ly. o- IL 'A Lepo

glements re Cie du Chemin de fer 'rerminal 9. 2nd and 3rd ýg of *a ýy-1aw tu
IL Lapointe-) aper. (Laval!

No. 311 re waste
9. 1 2me et 3me lectures d'un règlement, amendant le rè-

giernent NO 311 re papier de rebut (Lavallée.)
M0ý'[ONS.

MOTIONS pis
10, Larizière.-To reconsider aý

jo. arffl 'dérer une certaine résolution Council.
L' ère.-Pour, reconsi

: .. - 1
du Conseil. ri. Dagenaijý'rcr repeal certain, res

_11. Dagemaispour -abroger une certainý rés&ution du Public Library.

Conseil re bibliothèque publique.

REPO R T.
PAPPORT

er. 12, Road.-Tô erase lincs of LeROYdt;
Voirie.-Pour eflacer les -lignes de la rue LePGY

BY-LAWS.

t 3me lectuies d'un règlement amcùdLnt le rè^ 13. 2nd and ird reading of bY-la
13- 21ne -e taxe de ream (Càrter-1 -266 r'e water ratýs, (Carten)

glemetzt No " re
e et 3ine 

lectures 

d!un 
règlemeni 

aniqndant 

le 
14 

ist, 
2nd 

and 
3rd 

reading. 

OÉ

règlements NOS 47 et 92 re trottoirs. (Carter.) laws Nos. 47 and 92 re SI

irei 2me et iffie lecture& d'un réglement =endant lé B Y-LA WS.

règlement No 105. fflagenaiSý) r5. 11t' -n" and irdreading ofa b5r-lww

x&. 'Ire ' 2nie et ime lectures d'un règlement'. 'régissant law No. xo5. (Dagenais
tige eb automobiles. (saint-Denâ.) 1 i ý 1 di pf'a by-law

rt 16. ist 2nd and 3rd rea in

iyý, srg% =6 et une. un règlerneiître, inie-.Cion use of automobiles. ( t.'

Ïl, du Poisson. ýd«11=9J1" et£ ' (Dagtnais.) 17. ist, 2nd and 3rd reading ýf-arby-l-W
fectured d'un règlement: -rM''mrt fish, vegeiables, etc.,

'..Ire, 2Mt et .3M Dagemio to
Tùý des automobiles dans le oarc. MontýK0y.al, 18. ist, =id and, ird reading of à 1i)y-l!ýy

tomoFiles in Mount-Royal Pirk, (N
ire 2ruc et line lectures d'un rèjrlement.abrogeant le b law,

rëg(Mttt T40 2M -Ye , hih1ickhèque e»bli4ue. .1 .Q. 1 3rd Teading Of aist, 2nd and Public Libmry.No. 291 re

1 fr, '2nie et- 31ne lectures dM règlement re ferme- 2o. i st, 2nd and ý3rd reading ci a byýlaw

de bonne htum (Degt2in.) pf, stores,
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3Me lec tires ý d'un règlement amEndant le .21, ist, 2nd'and 3rd readi of a by-law to amerd by-lawýýre brea& Zaussé.)XNý) 299 concernant le pain. (Chaussé.-) N o. ýý. ý
"et 3me lectures d'un règlement concernant :22. ist, 2rid and 3rd reading of a by-law re opium.

,(Saint-Denis.) (St. Denis.)
.et 3tne lectures d'un règlement concernantla 23. ist, 2nd and "3id reading of a by-law re traffic in
"On dans les rues. (Saint-Denis.) streets. (St. Denis.)
et 3me lectures d'un règlement amendant le. ý No 27o concernant la voirie. (U rivière.) 24 ist, ýznd and 3rd reading of a by-law to arner.d b.y-law

'et 31ne lectures d'un rèjzlemenf abiogeant le No. 270 re'streets.- (Iarivière.) ,

t NO 281. (Nelson.) 25. ist, 2nd and 3rd reading of a by-law to rencal by-law

.et 3me lectures d'un règlement amendant le - No. 281. (Nelson.)
àt No 74 re boutiques de barbierý, (Saint- 26. ISt 2rid and 3rd reading of a bv-law to amend by-law

NO. 74 fe Barber Shops. (St. Denis.)

ýét 3me lectures d'un règlement aireridant le 27. Ist, 21id and 3rd reading of a by-law to amend byr
NO 315. (Dagenais.) law No. 315. (Dag.enais.)

çt-3me lectures d'un règlement pour un ern 28. ISt, 2nd and 3rd reading of a bv-law for a loan tc-
Pour acheter les propriétés, etc., de la Cie de purchase plant of Montreal Gas CO'y. (Duquettr-',

Montréal. . (Duquette.
MOTION

-Pour la nomination d'une Conun ission 29. Larivière.-Fora Special Committee to confer with

-pour conférer avec la compagnie des M. S. Ry. Co. re removal of snow.

re enlèvement de la neige.
REPOR

.30; Road.-ro amend Guy, street route.
modifier la route de la rue Guy.

BY-LAWS.

ectures d'un règlement pour amen- 31. iSt, 2nd and 3rd reading of a by-law to amend: by.
3me laws Nos. x43, 292 and 311 (Ricard.)
lements Nos 143, 292 et 311 (Ricard.)

ýrne 1 tires dýuii règlement pour défendre 32. jSt, 2nd and 3rd reading of a by-law to prohibit trai-
fic Of hcavy vehicles on certain streets.

de voitures lourdessur certaines rues. (Lévy.),

REPORTý

33. To iscribe Alfred street as a public Street.

u_ MOTIONS,Pbur in9cri're la rue -Alfred comme -rue P

Leclaire.-eor a by-law' re construction on St. An-
toine street.

our, un règlement re construction des Walsh.-ro repeal resolistion re sale of land in ýt.
Aies ward.ý"err,ý I& iue Saint-Antoine.

.,,Our abroger une résolution re', V=teý, 'de 36. Vallières.-ro amend rule, 63.
dans le quartier Sainte-Anne.-,
Pour amender la,, règle 6à, Vallières.-To' amend býv-laWý No.'50.

-Pour amenderle règlement Xeý 5al- 3R Lavallée.-For a by-law. re lanes.
11#1 règlement- relatif aux "ruçUesý',

REPORT.

39. P01iýe.-Re investigation into the Police Departmènt-

Sur-le déertement de
BY-LAWSý

40, Ist 2nd and 3rd reading of a bý-làw.'tc, amend
NO. 254. (Lavallée.)

8eléctutes:dýun règlement amendaj1t.ke,ýè7
254 (Lavallée.) 41. Ist, 2111d, and 3rd reading. pf a by.-law to amen4,.by-ý
e lectur et, d'un règlement- amendant lies laws NOS. 210 et ak (Clia:ussé.(':

Nos 2m etdk (Chausse) effet d! "g oý a bY-iaw'tO SUP9
42.,_ Tst, .2nd and 3rd reàdin

tering. (Ames.)
S er, (Arnesý) i

dures, d'un, règlement à J'effet de rédÙi- 4_1. ISt, 2nd -and '3rd reading of a bY-law to. reduce t11ç:. -ý1
ýde l'eau, upointe.) Water rate. K LaPPi.îite.ý)

L-0. DAVID, DAVII).
ýdr la ville. City clorlk.,

'à



LA -GAZEM MUXICIPAU bÉ -iiÔ!4tÈËAt W: TIJEUUNICIPAL GAZF-'rrE Or, M

EGOUTS SEWE
Dep Road Departinent.';","

arteiÉent de la Volrie.
ees. soumissions cachetées adresséles au greffier de la Cité

« partant à l'endos " Soumission pour égout" seront reçues Sealed tenders addressed to City ý Clerk ;0
au bureau du greffier de la Cité jusqu à mercredi le 30 no- Tender for Sewer ' will be received àt thelef
vernbre igc>4 à midi, pour la construction d'un égout de 2 x, Clerk until, noon on Wednesday, the ýeý
3 en brique, dans le, Chemin de la Côte-des-Neiges partant for týe construction Of a 2 X 3 -býick' sewer,ýJ
de l'avenue des Pins jusqu'à la ligne sud de l'avenue des, Neiges road' from Pine avenue to southlés raccordements nécessaires suivant le profil necessary connections AccoPffinCèdres, avec nue ' with thýe g
et devis que l'on peut voir au bureau de l'inspecteur de la tin a'nd spécification on viëw in the City

îý Les soumissions seront ouvertes par le, greffier de la Cité Tenders will be opened by the City Clerk ni t
en -pré-ence des intéressés, à la première assemb'ée de la of the interested partiýýs, at the first meeting,1
Commission de la Voirie après la réception desdites sou- Committee folldwing the reception of gaid té

ýY The lowest or any tender will not tiecess.La plus base ni aucune autre des soumissions ne sera
qf ilnécessairement acceptée. The -rol)rictors wishing connections inust 11

Les- propriétaires qui désirent . faire des raccordements Surveyor at once, as after sewer is coMPféted
dqýyrôftt en donner avis à 1 inspecteur de, la Cité sans retard,. be taken out and surn d4ýVbsited to cover e5ti
car une fois l'égou t construit ils, devront se procure r un per- such connections,
înisý,et: déposer un certain montant d'argent pour couvrit
lé coîit aproximatif du raccordement. Caims for exiùinq sewers in said road inust e

City Surveyor within two months after t1110Toutes réclamations pour égouts existants déjà dans ledit
chenifn devront être ýroduites au bureau de l'inspecteur de ýhe, new, sewer.

lipý Voirie sous deux mois après l'achèvement du n6uvel Any information with regard to Swé,.., -tio,
égout be given at thé office of the City Surveyo r, all

'Toutes informations se rapportant à l'égout que -l'on doit with by-,law No. 299 concerriÎng sevVeT9.
cýâiztr ' uire seront fournies au bureau de l'inspecteur de -la
Ckêý ý Le tout suivant le règlement No 29& concernant les-
égout%

JOHN-R. BARLOW,
1twpecteur de la Vitw CTy SURvzYcýRS Qvnm

Cilry HAirý
BvpxAu tz elNspx=uR: Dz Lk Viiiit

Hôlu Dz Vil= MOntreal, 23rd November, igo4.
Montréal, 23 novembre, i9u4.

List of VotÇListe, des Vüteurs
For the Legislàilvo:,

Pour l'Assemblée Lêrislative Of Q"Cbéc-,.
de Québec.

NOTICE is hereby given that the lÎsts Llos
ýAVlS ât par le présentdonné que la liste des électeurs to vote, at an élection of a member for the

bly of the Province of Québec, havingayant lè'cens élcètoral rýquî > éý,yar la loi, pour vot« à l'élec cording to law,, all W.9ons wbose narneý h 0-ti-,In des déýùtés de YA& ý ee Législative de QuélJec ayant on the municipal list of voters and whOýété préparée suivant la loi. le personnes dont les n1ornis- ne right the Provincial ele.-tÎo;)'Sl a,igont pas sur là liste municipale et, qui, cependant. ont le ýdroit; t s perpresmt= ,Ia,'e sonally'at our QMcýdi-- vote eLux,,éJecÈons provipciales; sont priées de se pre1ý_ on or beforr the twentiéth (2o) of Decernber'4,,,
seuter en -ersonn 1 e à notre týureaû, ý l'Hâtel , de Ville, le,
ou'avant. le vingt (2o) déçéînbrýc prochain, 1904 entre icr tween 10 dclock a-in. and 4 O'c',Ock p.Uný, LOandnantes; have been oinitted frein said 1îsýni, noms'KëUtes iL et 4 heures pmî, pour constater si lews saine inscribed if not alréady entered' th ýýihet se faire inscrire leils ne Tont Pas été, ou their written application attested underleur demande écrite, attestée sous serment Thé whole- in conformitý with theLe tatit conformément.. aux. dispositions de la Loi' ïicý_

de Québec et -de ses àmendemenh- bec Election Act and îts 'ameÙdme.nts.

14AMI!ýTON "RNS, Président. J. HAMIL1ýON
K 1eANGbVIN, Vier-,PrMdent A. LANGEVIN,- ýc1ý-
Pu-H. MORIN, P. H. MORIe":
J,-T. DILLON, T. DILLONý
1,-J, LA)40NTPGNe
WILLIAM: KUARD, î WILLIAM
Win.-G., UW£Ne, wni. Gý OWÉNS,

ROBERT
!Utýwtcari de la Cité

Autssoks' OMCX,
CITY HA1ý4

Hâ1zý Vuix S

»,hovembn, 194 Montreal, Uncl. Uoveniber, ý»1ýÇ



Xý 11tJ141CIPALE IDIZ MON'rRXAL 967 TI-19 MUýz1cÈAt CAZM E OP MQNT]ý]ZAL

'AP-rFMENr D"HYGIENE.-HEALTH DEPARTMENT.
emane finissani le sainedi, ig Nov., à midi. Wee AbCepM, ending Saturday. the igth Nov. ai n on,

CASEýS OP DISECASE AND D 'ATEIS RUPORT D TO 'ZEIZ

ICT DkCki 'RAPPORTÉS AFI DÉPARYEMENT DUPARTXEC'.YT.

Depuis le c)mmencement
Semaine. de l'année.

Week. From the beginning of
the year.

Cas. Décès. Décès.

Cases, Deaths. Deaths.
C-.,

........... 7 1 87 ....................... Typhoid Fever
..................... ...... ..... 44 .................. .... sm " pox,... ............ .......... . .............. éh'ickenpox......... 16 37 28 ........... .................. M easles

.......... 2 2 203
.......... ........ ......... ........... 208 .................. . ..... Scarlet feýer

21 7 498 ...... . ......... Diphlheria and Croup
..... ............ ........... 46 46 ................... w hooping-c ugh

Phthisis apd tuberculous disea
Ose pulmonaire) et se of

Lther orgaus than the lungs.tÙberculose ........... ............ 16 ............. 553 ............ ............. Pneumcbnia
.. ..... ......... 15 ............ 399

ai fantile .. ............ 1029 Enteritis, diarrhSa, cholera-infautu

............ ..... 71 ............ 3288 ............. . ........ Other diseases

........ ........... ............ . ...... .... 5532 ... T otai .......................

... .... ...... .. ............. .......... 398 ................... illegitim ates.

5930

ras de L as de

diphtérie scar atine. Autres cas. Majeurs. Mineurs.

Caseq of Cm ý ýs of other cases. Of full age. Under age.

diphtheria. 4,&K t-fever

Y ý5

la se. Patients admitted (duiing tJieý
........... - 3 ................

t la se- patitnt , s cured (during

2 4 weeký....

a se-
............ i patients who died, (,dürinkýhe

week).Pàtients now confined in
6 the hospital

10 5 ........... 9

es- 2.3 ........... Hbuses dibinfected

insalubrité- ...... 92, ........... Il ouses in an unhealthy condition.

Houses isolated
iliaincs 14 ...........

41:ý1aljies contagieuses par les Contagious diseases investigated by our, àiî-

........ 13 ........... trict physicians . . . . .

çrifiations dans les écoles 1 1 Yaccinations verified in schojiý,.,ýy,.theidis-
ýe de division ....... - ... triCt physicians

U eliinu Jtý' t coles et Ire Umnu- certificaies of admittance in "à; ;MÀ iaàc!iý.

in ededno dé Idivbddu bv the dtstrict physicians ...............

vacciriations

..... .. Revaccinations..

.......... 56 .... Notices amed .. .. ..
.................. ... ... 1 ........... .

4- - prosec
judgments obtairied..

tes.. Privies cleaned . . . . . . A

visits ..............

..................... ........ .... .. ......... ......
cès Disinfections after death ..................

15 ...........

...... Others disinfections ............ .............
nu. ......... . .....



GAZE=ý MIURMIPALE IlLt Mt)NT91re M "PMýMVNICPAt-GAZETU Oir'
eký

Fruits et
Lait Pain Viande Poisson Légumes

Milk Bread Meat Pish Fruits and
Vegetables

kon1bre d'iýspections .......... 250 52 1227 igi 96 ...... .. Nu1l1beXý
Zchantillons examinés ........ .......... Jý
Analyses 

...... . .
............ ...... ...... ......

Plaintes 
...... ..... .....

. ..... .... ............ ...... ...... .......... . . .... ....... ... ........
Avis signifiés ................. ............ 1 ..............

............ ...... ...... 3 ........ .. ...

104 lbs 66 lbs fruits.
Confiscations ............... ....... . .... bonbons 1.133 lbs. 4o lbs de poisson,

2 boîtes saumon.

Condamnations de Cour ....... 2 ............
e-p2bre.de vaches inspectées., 12j

Aiiimauxabâttus. ,ghtýre

Animals'sl

Býeufs.. ...................... . ..... ..... .... 1753 .......... ............. ... : ...........
v 

- .
eanir ...... ..... ................. . .......... 443 .. ....... ........

M , gý ........................ .............. ... ...... 3133 .,...., ... .................. .............
Cochons........................................ ...... Y 16 .......... ......

Confiscations, confiscations. 'J
BS ufk ................ ............... ..... .......... 13 ..........

ejW ...... . ........ .............. ...... - ....... 2
M u ùtons -- .... .. ...... . ................. , ......... 2.. ý ........
Cochons. ................. 3 .......... .............................

2, .......... .. ...........
Viande m eurtrie ...................... ......... 1092 1bi ...... . . ............
Igneau ......... ............................ .......... .......... .............. ..............

IR»CORDING 0:P 13TUTIM ï

(Depuiâ ier juillet)

> (Pym- ist july)

................. 21 2g . ...... French- ... ............. 1.1
Anglais-, 3 ................ Engliah .........
Irlandais..,. ...... 3 Irish .......
icossais ........ ......... .1 ............... - . Scotch ........

A#4-ed nationalités, ......................... 2 3 ........ 1 ......... .................. . .

kè, 3& 37. 1688, Totai.

Due nuciq

Total Semaine TOW Alnnet

Tottl Week -Vear
imin

............ 8 13
15 à 12 =ÔiS ................... 2 13 643 ...........

£Fil âe "fié- ........... 2 6 s4g

De.5 à in, anuý. 3 9
3, 51 19. ...........

De io'& 1$ 2
15 1 26 am ........... 2 3 147

iiii 20 à 30 .......... 2 10 424
40. 9M .............. 36f ......

40 54 tM - - ..... 2' 5 7 360
De 6o 9Ma .... 4ý 5 9 336

70 ma ............. 4 7 427
2 405

à 4 2 213-
rýè go à ioç, àMà ......... 42

ý4,1> 1w et .. ..... ............

52 l17 .5
....... ....... .... ....... 108 .......



MUNICIPALE.Dn MONt-RnAL M THn:muNicipAL GAZETTE -OF MOXTREAL

jýrj0NS MkXe NgplterUURS S&MITA]ER]%S. WORIr 0ipIffle, $,&NITARY IENSPUCTORSe,

...... 1302 .......... Regular visit-i. Canaux neufs ..... ..... 25 ...... New drains.

em ....... 248 ......... Special visits. permis de plomb. donnés 7 Plumbing permits given.

1 ... .... 217 .......... Second visits. Certificats de plomberie Plunibing certificates 91-

....... 1533 ...... Dwellings visited. donnés ý ... .... ...... 5 ven--

...... 193 ........ Other buildings. jours à d'autres fonctions 18 .... Days on other work.

. ...... 95 .. .............. Stables. epreuves des drainages
avec la fumýe et avec r a i n a g e tests with

......... 561 ................ Cellars.

766 ................... Vards. l'huile de menthe .... 41 ý_smùke bud milit-oil.

27 ............ ..... Lanes. Egouts. ý .. .... ........ 664 ...... ý.« . ...... Sewers.

....... 14 .......... .... .Privies- tviers ........ ......... 2523 .. «... .. K itchen sinks.

7 ...... 1 . . Heaps of dung. Tuyaux de renvoi . ... _' 2523 ............ Waste-pipes.

a .... 70 Complaint8 from citizeýs. Water-closets .... . .... 1722 .......... Water-closets.

eS Complaints founded. !ruyaux-de vidange. 1625 ........ .... Refuseýpipes-

dées .... 5 Complaints unfounded. Ventilatio i ...... ...... 1722 ........ .... Ventilation.

Pùnr fai- Chambres noires 114 ............. Dark rooms.

diverses Orders given to abate Sous-sols ý ..... .... .... 197 .... ...... Bàsementg,

........ 86 ..... divers nuisanceî. Seconds avis .......... . . 18 notices.

Terrains vacants ........ 6 ............ Vacant lots

L. LaBZRGE,

Surintendant médical du Bareau de 11,Hygiène.-Heaith Superiniendeni.

DES INCI$NDIBS. 111RZ DZPARTM£NT.

lejeudi, 24 Nov. à iz h. p. in, - Weekly report offires ending 7'kurstay, Nov. 2,1111 atrz p.m.

=0
0 Cd

-Ci Co

< 
cý

î

437 Panet. . . . . Papineau ...... Briqué Lcement Tuyaux.. Oflv. Lefebvre Légers.. 6 1

'ho 

1, 19

97 yàisçnileuv .... LO en .... Allum ttes.. Nap Lavigae. 8

l.x6454 Mpreau, .. Hocheýfýp .... Brique ... %ýouv. 4Uim't. 1 ournaise R. Normatidin 1.3, 9

151 Rear 7 St
Monique.. S-. G.--orge.... -Wood .... Shed Unktiown Vacant.... Slight 4

Rear 46-- Bour- 
Put Ont by

Wooci . Mmure -âox. Rot-ashes.. Chas. Cestigan NoÙe, - itilemsavlà

381935 N.-l'ame. St-joseph..... Brique .. Logeýaent , ... Explosion. Mrg Lebel , . ., Ugers. . 4

RhO 94 Clark ...... Vil le- St., Louis .......... .............. ............. .... .... ........ ý14

'86 Rear 188 Qon-

greýgation. St, Ann's : .... Wood .... Sheds ...... .. UnknOWn J' Well'ngtOn-ICOUSn 9, 12, 15
............. ............ Pabe alarin

....... ..... 

1 ..

177 du Havre.. Hochelaga. ... Bois ...... Charbon ...... Fils électriq'. M. L ýH. P.Co 13, 19

so QUesnelý. .. , St-jôseph. . Bois ...... Hangars. In,04nue. . A. Porcheron. Io 12

63 .... Lampe.....:8a Voltigeurs.. Papineau ...... Brique,.,, Logement 1. B. Pelletier. Aucuns, 7,'S

331 ... 7 ........ ý 1 L. .... .......... Favssý alarmel.. ._ , '. 8

78 206 St. Patrick St. Ann'S. _.. Brick ..... Box Factory. . Marti, Pr&,ý . t 2-3-4,19,

66 St. ý,tef. . : West ...... ... Stone Fur Factory . . watee tap op. J. P. RiefeTt -- Slight. 2 44

23 Riverside .. St. Ann's ... : Wood IlaY SbidS- týnknOWn JaB- Scott CO- 21 15,
MiXill St ....... Meldruin Bros 8,

loal. F&' CORI Pue ......

oifflsL Paul... Brick..... Dining Room. Chimeney... H Jones, ...... N,,ne. 4

ý29 ............ Papineau., .... ..... . .... .............. ...... gaus6e'alarme . ........ 7

St. Ann'a» .... .......... .......... .......

sh fire Vacant........ Noue... to:

21 Ute des N. St. Audrew's. . vacant lot Vacant....,. Rubbi

3ý9ý46 Hermjne... St. L4wr=ce.. WSd .... Dweliige, ..... llnkwwn..- Détà P, Ward., Slight.,

1 ............. Stýj9seph. . .... ..... .............. ........... 1 Fausse alarm . .... 12

41118,1 X.-Dame. West ......... Stone ... Coset Factory Unknown .. W. H.Bar y Co Total ]os 12,3,-4,5,6.71s

3 I973oyer..... St-Denis ...... Bois.... llaltjga" Allumettes.. W. Kent ...... Aucuns.

N.-Dame. West .. ,.Stone.. Corsit Pactory Rekindle... . W. il Cong'a.. 5
B= .6

805 St, Hubert LaPontaine'... -Briqué Patinoir , ..... Gazoline.... Club M Légers- - 14, 1

86 480 deleu. St.,Atiii's Wood ý ... Stable... . .... Unknown... R. Iruinet .... Slight... 9, 15

ý99 64 St. joftph .... Brique ... Logement .... Cheminée... 14. Suprenn= Aucune. 12

4ý, 63tatour ... Brick, .... Boot "M rac. unicnown...' The Slater Sh. Slighi'.. 1, 2, 5

Still Qàal Iýiuk... St. Ann's .... _ Co .al File. Coal, Me. .... Spontan. - Coopland Co.. 3

447 ......... sr. joodelýh .... ..... ... ............ Fausse aIarme.ý

....... ê1.. .- 1 .... »,.. .. ý. ý - - ý ............. ........... gausse alarm e 12

3 fAitcheson .. St. Lawrmee.. Brick...... I)Wellingi ...... Lamp Mrs-Laplanie. ;light.., 14, 16

221 80j St, Hubert Lafcotaine... Brique pâtinoir ...... Acétylène... Club XantagId Lé" .. jc6

Pht, 1 N.-Dame Stone ... Corset Factory Rekigdled..:W.H. Barry Co Slight., 1

St; Cath. St-Louis.
419 

.......... Pausse alarme

7- BUNOIT,

Chef de la Brigade.
Chief rire Department



U GAZE17,E MUNIqPAU, DE- MON'rREAL .010 TRE ý1UNIC1PAL GAZETTE Oy-

SERVICIO M14TEORotoGIQU-8. - MZTIeOROTOGICAL DèPART
Ra,*,Oort de la Sf Maine finissant le jeudi, z4 nov., à rz hrs p.m. Weekly re,00ri endine, Thursday ' ýO V,

THERMOM. BAROM. HYGR

0

y, ypn tedi-Friday Nov. iS 30 3 P-ýn- 12 7 am, 30,'501 3 a-mý 30,252 ['P.rn. ...... ....

egmed' -çRiurdaY 19 34 3 P-M 21 ý7 a.M.130,250 7 a.m.,29,98i rip m ...... ...... ... ... ...

-min, 3 PIM. 3 a. ni,anche-sunday 20 35 ý -ni. 29 29,943 3 M. 29,59 11p.1n . ..... ....... ...7P 7 ý1
Luiidi-Monday 21 7 'Au Ilp.m. -38 ffi' 3ý 3(5 M 29,629 3 a-m; ..... .3 P-

ýTU 40. 7 P-fn. 31, 3 a tw- 3wiffl 3 a. M 29,771 Ilp-tu ..... .. ...... ....
-Mer mai-weduesday Id 23 40 3 P-Ili- 34 3 3:t1l. 29,4i Ilà-m- 29,789 ..... ....... ......
Jeudi-Thursday 24 ... ý6- 3 P.m. 32 llpým.129y739 3 a= 3ig,644 11P.In ....... ...... .. ...

slip

$ER'Vl(!B DES A-LARMES D'INCUNI)JE.--piRie AZARK D]ýPA1EL
Joo»iri ýe ta imainefiesent le jeudi -4 Xav. à 12 M. ewe; kl reoorl a alarmî,ýending Thursday XW

AvertiMeUr
ward Date A. M. P. M.

BOX

ÎÏ, .......... Nôv 18 346 8.52 ...
Ê &-he1aea.. ..................... 18 z16 .......... 2.18 2, 59

i8 4133 4
......... 1 4,42 5.

. .........
otitticte ofýOUY .......... 18, 4-44Telephone tc,
-btl- Au 1 ali. ....... . 18 86 ........... . No, 14

7-10 71ý25
....... ............ 19 9.17 9

9 1.27.. ...... 19 6,-3 ........... 6119
.................... 19 .......... 5 20

Papineau .......... 19 ... 7.20 7.25
ý$t Aun à ............... 20 78 1.5 4.9790 2.o6 .........
-et ...... TeImpphotie No. 2 to 60

10-00 ........... i to'NO 2'...... ....... 20 Tielephone 11-30Pap meau ........ ....... 20 No. 41Ô 544
5.15 18........... 20 's '

20 5.28
'Y ...... 329

....... ... 20 7.15 7
...... 20 413 8.52Te1ephiýMe ........

"[)u 5 1 N'o. illto Notre ]p4el#e.
................ ... à-47 'lý4 4

.2286 5.25
199 . ......... _7-24.......... 441 ......

21 5-36............. 447, . ..... 366-33BL tà ...... .23 273 7. ýs,
............. 33 lât 00 ., ý ý 14........... relia"bon ........ 5. .5 qa- 1

le 9-43 ........... .Vo. r to ?Zotre »Àtgre
Jý Guii 24 'ùê' a M Il t ýýait....... 10.09479 .......

' eo 6 "0"

lui
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'MýICIPAtE DE MONTREAL 971 THE MUNICIPAL GAZETTE 05 MONTREAL

TIONS DE PRO PR 1ETES.- -TRANSFERS OP PROPERTIES.

0 0

z
ýJ0 0 ICI 40u Q v eu a é a W 0cd 4 a)> z

MONTREAL-WES.rMONTREAL-OUEST

The N. E. & 1198 & 1199 Williani &c....
18 Nov. 0 à, tg Co Y, - 200. 120 1 & - 'ýl5 39tý B ýI8I,478 21'4 16 Nov.'o Hugh Paton. ;114

wiison 1703-o 5
18 &' es 4 -H.Wý1SOU&Rlw*WICI p 115.E. 1703-74 ý 3349 CI' e B. 1.00&con

1 eýe ut..Calltl' 5396ICeutre .......... B. 2,300 CIO7,9 ci 14 A N'c in. _ jos. 9t. Pietre 937 .............
ýb 21 io Ebt. H.T LamP-ý ]ough et al.... W. dem. marier& al 12 .............. 2426 Notre Dame .... B. iocoo oo

r96 & 197..---
The M. Star 18t >,nes,

12 OCt Plg. co'y The Royal Trust Co 2o6 & P 207-5. i56ig St. Gt ý &ci B. 500,0woo
in 4 1 1 1 1 664.....ý .- J Si. George....

i12 ce
te I 1 1/162 . .......Br illet. J.13.R. Ducharme 5 8941ý

7122 ýi te 115 ce el I/ I08-28ý5 & l batham

MONTREAL-E lST.MONTRE-ýL-ESr.

16 Nov. 5 Ne?" ý4 Tremblay . Li Cité de Montréal p $59 D.. 502.6 -'ýt. Hypolite. L. 425 85

1, ce 9 ".,eChsSheppmrdiFrS. Boutin ..... p 1225-150. 1285 ýShetbioý ke.- L. 2,500 00.

'18 ce ce el Win. Hurtubise.. Il. Riendeau. 1462-17 ......... i5oo L londe ......... B. 2's- Co
18 27 JU 1 Kus. Crépeau. 1)e Z. Chartrand p 509-24 ....... 126o Huron .......... B. 00,

'04
21 es 12 Oet Il l'he M. Star

Pub. co'y- The Royal Trust CO. 664 &c .......... 3200 St. George. B 5000QO

21 12 Nov. e 7)
The S. of th D.

of M .......... P. Orr Lewis. P. 741 .... 4250 BleurY 10,ooo 06

20 Sept Il Eug. Thibodeau. M. 'rhibodt au. 7-2S & 26 ....... BrébSuf.,.
14,ind. 15794 Fult,,In ....... 12,07,3 go.

21 .1 14 2o I I si ci 1223-Là 4 1 eLorimier ...

2t 5 Oct. Il Alph. Thibodeau M. Thibodeau... do ý5794 do B. Consid.
§6 

Villeneuve. 

P 8 B 1140 ...... 
8164 Papineau 

. ......

19 NOV. The M. L. & M. Coy 
2,450 oo

1493-

22 ý2i Ve R. J. Inglis.. Albert Bégib.. 1493-1 431Y DeMontigny.,,. B. ý,oo 9 oo , .ýe

1493-6 ......
S08-7 & Ontario...

22 21 Art. Gagnon.... Lucitn B uot. 7872
1,23-18 & 19- - J DeL. B. Pas depr.

2, j es 21 léen f redette.. Thé0p, Motin - 374 ........... io63 1 orchee5ter,,,... H. 2,075 olo

es 14 Lucien Ili ot ... A. A Levin. - - - - 54-2 ........... 2510 Slieýrbrcx)ke,,... li. 1

;23 
1358 t. 1 oinluique.. 13, 2 '

«' 2, el Ruci. Gauthier.. (-,. J. Morr a.. . 'ro ý 9-9 ........ 
3 cS 00

23, et 

)200 oo,:,

23 21 H Brouillet..... Geo. Paradis.... 0 569 zýoçI Dôiion .......... B. I'sco oo

18 H. Choquiette... J. F. Peyette. ... 1201-1, 2 & 3. 119 3 herbro ke . .... B. 38100.
55-1 &

13 ci, 21 c ce JI,. (Dochrane... Miss Ab. Whelân 1 55-io 4018 Durocher ....... B. 1 00 c ne.

86 
& 0 4ý23 te 19 ci 4$ H. Choquette. .. Hon. ËI., ragnuelo il. îý-93 6370SherbrOOkt, &cý B.] 25 oý 00

24. Il Ilo,,.S.PegnueloR Choquette.-.8q9-,»ý :1:..ý 5387 do 1'

24 T.Y ROY .... Oscar Arnold; - - P N 9 68 . ..... 3784 Maisonneuve.... .Ïi'il 650:00l-

& JACQUES-CARTIER.

16'lZev-'64 T4 NOV264 P, Lravee. Pandurand.. ix-io96 ......... j5oo Laval .......... B. 1.50ô
16 4ý il ic Il Il Et. Corbeil.... IL ýSicard 1ý259- 58 ........ 1800 COleraine ....... Ji. 00 Oô,.

8ý,' 3î loct. DeP. Rouchard, - Alex, Hog.ue &HI ý2-I63 &c ....... 330 wuel. St. Hubert 1. :590 00

16 tiov 1).,Raymond.... Ali. P. ymond. 7--99 ...... 2725 St. HUbtrt...,. B 1400oo
jq... fi il 0. niathe. . 75o L belle, ........ B. 00

8 A. A Massé..ý.. [,a 7- . * ... 2 6.6,.

'q' 'ýýÏ 49- ffl 6i

Il fi Le -La Cité de btoutrta Langlote. dit L. P 14 & 26lé No re Dame

C!. 21 sept-ic. B. &u..Savage-ný6-i25 & 126.... 336.0 Chambord ...... B 1 5ýooo Cu"
si 7-4noV. La ()iedes T. du

jés. Martineau. S-638. 1 62 Sherbr oke, sô
Pare Ain. - - .. col

q ce il W. Anderson. -.-beeanger.. 1? 3310-1 ...... - i25,Wtl'iDgli.n 1'.
3,6o thamtK)r d .... 225 ô0

R j'ý Lccleirc. rl -ý& 1][2- 3 L 00-

Gend.on,....r329-56 - 0606,

ci olet.. 162-TS4 à 159. 924
(k4.1 angloilL... Mj E. r 875666

8, N. recterc..... De 1 11Y sinith 8 587 ........ 50ou lâuntly ......... L. bp

P. TÉRRAL11-ý-;

ý1îA



LA GAUTTE MUNICIPAU- De MONTRnAL 972 THE, MUNICIP-ý,L-GAZETýr£ a

PERIIIS DE CONSTRUCTION. - 13UILDING PER

MSrnés durant la semaine finissani le 24 Aovenzbre igo4. Issued during, the week endiog the,24M 0,f.

No. du Endroit.-Location.
Permis. Quartier Propriétaire Architectes

Date
Permit Ward Owner Architects
Numb. No. Rue-Street NO-Cadast.

Nov. 18 1277 N 579 Beaudry 1126 ............ La Fontaine. J. B. Longpré ...... ................
1278 N ....... do do - -do
1 27c) N 112-114 Boyer ........ 277 ...... ... Duvernay...... H. Gareau .......... .... ........i28o R 32 R(zel.'. ....... 3370-ýo .... St. Gabrie 1... Mis Elizý McDonald . ............
iý28i R ...... Parthenais. N $480 .... St. Mary..,.,.. Diam. Glass Co. .... .. » ......

NOvý ig 1282 N _ ... Joliette ........ 1036 ...... ...... Hochelaga.., . A. Lauýon ., ........ ...... ...........
1283 N ... «. . StAddré ..... 465. ý ......... St, Deuils.... A. Cérat ......... . .. ...........

Nov. 21 1-285 N .... Aylwin, ...... 2ý 9. -d. 247 Hochelaga-... P., Nloigeau .......... ............... .

ii86 N Lubelle ....... Pr. 705 .......... Deni's,... C. Brosseau ......... ....

1-287 N ..... -do do' do do .......
QV., 22 12.94 N Joliette... .... 294. d. 1075- Hochelaga.... X. Clément ......... ......... .

1288 N ........ Chambly ..... 2j i. d. 539 ....... do 9, Desmarais ....... ....... ........
W89 N ..... St. Etiénne., .1323 & 324. - St- P. V. Clisdell .. .... .................
1290 N rear32'Devienne ..... 41à. St. Lawrence. M. Minogue ........
-iaoi-R 193,4'Stý Hubext .... 7... St. -Deni's - -- - B -Dénstie

NoV, 23 11292 N ... Cuvillier.. . ... 481 ý& 482.... Hochelaga. Duclos & Roch.... ý ............. .
.293 N do do -do Duclos & Ro eh ...... . .......
1294:N ar. ý790 SL Hubert..'.. 12 s. d. ý 158 ...... St. jean Bte_ Philippe Hèbert.... (eXtenSion)

1295, N 25ra Marquette PL 339. - - ..... St- S.,D-Vallières ...... ..........
1296 N 261 do do do do ........
1297 N do do do do do .......
129819 IP'routénac...,. 166 sub. :282 ...... Hocheloga Jos. Harel......
1299 R ....... Mance et Pr.

'Arthur ..... pt. -2x.. St. Lawrence Z Nand. . ....... .....
IqQV. 24 1300 P, 418 Gain .......... 1155 ............. Papineau.. E. Lafrance.

i3oi N ar. -rlDufferin ...... 7 Pt- Kerr james

N.-Nouve4.lix édifices. New Buildings.
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